
HP6375, HP6373, HP6371



�



�

1



�



H
P6

37
5,

 H
P6

37
3,

 H
P6

37
1

Български  6
Eesti  16
Hrvatski  25
Lietuviškai  34
Latviešu  43
Slovenščina  52
Srpski  61
Українська  70



�

Общо описание (фиг. 1)
A	 Селектор за настройка
B	 Прецизен гребен
C	 Епилираща глава (само за HP6375)
D	 Устройство за прецизно подстригване
E	 Микросамобръсначка (само за HP6375/HP6373)
F	 Предпазна капачка на микросамобръсначката (само за HP6375/

HP6373)
G	 Плъзгач включване/изключване
H	 Дръжка
I	 Гнездо за жака за уреда
J	 Индикатор за настройка 
K	 Адаптер
L	 Жак на уреда
M	 Индикатор за зареждане
N	 Четка за почистване 

Важно
Преди да използвате уреда, прочетете внимателно това 
ръководство за експлоатация и го запазете за справка в бъдеще.

Опасност
Внимавайте щепселът да не се мокри.

Предупреждение
Преди да включите уреда в контакта, проверете дали 
напрежението, посочено на адаптера и на уреда, отговаря на 
това на местната електрическа мрежа.
В адаптера има трансформатор. Не отрязвайте адаптера, за да го 
замените с друг щепсел, тъй като това носи опасност.
Този уред не е предназначен за ползване от хора (включително 
деца) с намалени физически усещания или умствени недостатъци 
или без опит и познания, ако са оставени без наблюдение и не са 
инструктирани от страна на отговарящо за тяхната безопасност 
лице относно начина на използване на уреда.
Наглеждайте децата, за да не си играят с уреда.

-
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Внимание
Използвайте, зареждайте и съхранявайте уреда при температура 
между 15°C и 35°C.
За зареждане на уреда използвайте само доставения с него 
адаптер. 
С оглед на предотвратяване на злополука, винаги заменяйте 
повредения адаптер само с оригинален такъв.
Не използвайте уреда, ако някоя приставка или гребен са 
повредени или счупени, тъй като това може да причини 
нараняване.
Внимавайте с горещата вода. Винаги проверявайте дали водата 
не е прекалено гореща, за да предпазите ръцете си от изгаряне.
Този уред е предвиден само за бръснене и подстригване на 
бикини линията. Не го използвайте за други цели.
Не се опитвайте да подстригвате миглите си.
Само за HP6375: За да избегнете повреди и наранявания, дръжте 
работещия уред далече от косата си, веждите, миглите, от дрехи, 
влакна, конци, четки и др., когато използвате епилиращата глава.
Ако устройството е било подложено на значителни промени в 
температурата, налягането или влажността, оставете го да се 
аклиматизира за 30 минути, преди да го използвате.

Съответствие със стандартите
Този уред Philips е в съответствие с всички стандарти по 
отношение на електромагнитните излъчвания (EMF). Ако се 
употребява правилно и съобразно напътствията в Ръководството, 
уредът е безопасен за използване според наличните досега 
научни факти.
Този уред съответства на международно одобрените норми за 
безопасност и може да се използва безопасно в банята или под 
душа, както и да се мие с течаща вода (фиг. 2).
Ниво на шума: Lc= 76 dB [A].
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Подготовка за употреба
Зареждане

Оставете уреда да се зарежда в продължение на поне 10 часа, преди 
да го използвате за пръв път или след дълъг период, в който не е 
използван.
Когато уредът е зареден напълно, той може да осигури до 60 
минути работа без кабел. Не зареждайте уреда в продължение на 
повече от 24 часа.

Уредът не работи със захранване от мрежата, ако батерията е 
изтощена.

Внимавайте уредът да е изключен по време на зареждане. 

	1	 	Включете щепсела за захранване в уреда (фиг. 3).
	2	 	Включете адаптера в контакта.

Лампичката за зареждане на адаптера се включва, за да покаже, 
че уредът се зарежда (фиг. 4).

Забележка: Индикаторът за зареждане няма да изгасне или промени 
цвета си, когато уредът е напълно зареден.

Удължаване на експлоатационния срок на 
акумулаторната батерия
Изключвайте адаптера от контакта, когато батерията е напълно 
заредена (което отнема 10 часа).
Не оставяйте уреда включен в мрежовия контакт повече от 24 
часа.
Два пъти годишно изтощавайте батерията докрай, като оставите 
мотора да работи, докато спре. След това заредете напълно 
батерията.

,

-

-

-
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Поставяне и сваляне на приспособленията
Всички приставки (епилираща глава - само за HP6375, приставка за 
фино подстригване и микросамобръсначка - само за HP6375/
HP6373) могат да се поставят и свалят по един и същи начин.

	1	 	За да поставите приставката, натиснете я върху уреда (фиг. 5).
	2	 	За да махнете приставката, издърпайте я от уреда.  (фиг. 6)

Използване на уреда
Проверете дали уредът е напълно зареден, преди да започнете 
работа с него.
Уредът не може да работи със захранване от мрежата при изтощена 
батерия.

Забележка: Не движете уреда прекалено бързо. Правете плавни и 
нежни движения.

Подстригване на бикини линията с приставката за фино 
подстригване и прецизния гребен

Използвайте приставката за фино подстригване с прецизния гребен 
за подстригване на бикини линията. 

	1	 	Поставете приставката за фино подстригване на уреда (вж. 
раздела “Поставяне и сваляне на приспособленията” в глава 
“Подготовка за употреба”). 

	2	 	Плъзнете прецизния гребен в направляващите жлебове от 
двете страни на уреда (фиг. 7).

	3	 	Натиснете селектора за настройка (1) нагоре или надолу (2), за 
да изберете желаната настройка (фиг. 8).
Цветното кръгче на дръжката показва избраната настройка.

Таблицата показва какви дължини на космите можете да постигнете 
с различните настройки.
Когато подстригвате за първи път, започнете с максимална 
настройка (5), за да свикнете с приставката за фино подстригване.

,

Български �



Настройки на прецизния гребен

Настройка Дължина на космите след 
подрязване

1 2 мм

2 4 мм

3 6 мм

4 8 мм

5 10 мм

	4	 	Преместете плъзгача за вкл./изкл. нагоре, за да включите уреда. 
	5	 	Придвижвайте приставката за фино подстригване с прецизния 

гребен бавно през косата (фиг. 9).
За да подстригвате по най-ефективен начин, движете уреда 
срещу посоката на растеж на косъма. 
Тъй като не цялата коса расте в една посока, необходимо е да 
движите уреда в различни посоки (нагоре, надолу и напряко).
Плоската страна на гребена трябва винаги да е в пълен контакт с 
кожата, за да се получи равномерен резултат. 
За да улесните подстригването, опъвайте кожата със свободната 
си ръка (фиг. 10).

	6	 	Почиствайте начесто отрязаните косми от гребена. 
Ако в гребена се съберат много косми, свалете го от уреда и 
издухайте и/или изтръскайте космите от него. 

Оформяне на прически с приставката за фино 
подстригване

За да оформяте прически на бикини линията, използвайте 
приставката за фино подстригване без прецизния гребен.

	1	 	Поставете приставката за фино подстригване (без прецизния 
гребен) на уреда (вж. раздела “Поставяне и сваляне на 
приспособленията” в глава “Подготовка за употреба”) (фиг. 5).

-

-

-

-
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Оформянето без прецизния гребен ще доведе до дължина на 
косъма около 0,6 мм.

	2	 	Ако е необходимо, свалете прецизния гребен от приставката за 
фино подстригване.  (фиг. 11)

	3	 	Преместете плъзгача за вкл./изкл. нагоре, за да включите уреда. 
	4	 	Движете уреда около желания контур на бикини линията. 

Допирайте леко космите с приставката за фино 
подстригване.  (фиг. 12)

С машинката за подстригване може да се работи:
1	 със зъбите на машинката за подстригване, насочени право към 

кожата;  (фиг. 13)
2	 с плоската част на машинката за подстригване, насочена право 

към кожата (фиг. 14).
Можете да проявите творчество при оформяне на бикини линията. 
Можете дори да си нарисувате шаблон, например сърце, който да 
използвате за вашето оформление.

Забележка: Съветваме ви да не ползвате приставката за фино 
подстригване под душа, тъй като не може да се гарантира 
равномерен резултат.

Епилиране с епилиращата глава (само за HP6375)
Използвайте епилиращата глава за епилиране на бикини линията си.

Пазете епилиращата глава от вода.

Не използвайте епилиращата глава върху възпалена кожа или кожа 
с разширени вени, обриви, петна, бенки (с косми) или рани. Лица с 
отслабен имунитет или страдащи от захарен диабет, хемофилия 
или имунна недостатъчност трябва също така предварително да се 
консултират с лекар.

Забележка: Възможно е кожата ви да се зачерви и възпали при 
първите няколко използвания на епилиращата глава. Това явление 
бързо изчезва с привикването на кожата към епилацията и при 
изтъняването и омекването на космите. Ако възпаленото състояние 

,
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не изчезне в рамките на три дни, препоръчваме да се консултирате с 
лекар.
Забележка: Съветваме ви да не ползвате епилиращата глава под 
душа, тъй като не може да се гарантира добро епилиране.
Съвет: Епилирането се прави по-лесно непосредствено след като сте 
взели вана или душ. Кожата ви трябва да е напълно суха, преди да 
започнете епилиране. 
	1	 	Поставете епилиращата глава на уреда (вж. раздела “Поставяне 

и сваляне на приспособленията” в глава “Подготовка за 
употреба”). 

	2	 	Преместете плъзгача за вкл./изкл. нагоре, за да включите уреда. 
	3	 	Разположете уреда перпендикулярно на кожата, така че 

епилиращата приставка да допира добре до кожата.
	4	 	Опънете кожата със свободната си ръка, за да се изправят 

космите.
	5	 	Движете уреда бавно срещу посоката на растежа на 

космите (фиг. 15).
Не прилагайте натиск.

Бръснене с микросамобръсначката (само за HP6375/
HP6373) 

Ползвайте микросамобръсначката, за да оберете наболите косми по 
ръбовете на контура на бикини линията си. Това ще ви позволи да 
поддържате бикини линията си гладка и добре очертана.

Забележка: Ако не използвате често уреда, ползвайте приставката 
за фино подстригване за скъсяване на по-дългите косми, преди да 
ползвате микросамобръсначката (вж. раздела “Оформяне на прически 
с приставката за фино подстригване” в тази глава). 
	1	 	Поставете микросамобръсначката на уреда (вж. раздела 

“Поставяне и сваляне на приспособленията” в глава 
“Подготовка за употреба”).

Български12



	2	 	Свалете предпазната капачка (фиг. 16).
	3	 	Преместете плъзгача за вкл./изкл. нагоре, за да включите уреда.
	4	 	Допрете внимателно бръснещата пластина до кожата и 

движете уреда срещу посоката на растеж на космите (фиг. 17).
Забележка: Можете да ползвате микросамобръсначката и под душа.

Почистване
Никога не използвайте за почистване на уреда фибро гъби, 
абразивни почистващи препарати или агресивни течности, като 
бензин или ацетон. 
Забележка: Уредът няма нужда от смазване.
	1	 	Изключете уреда, извадете адаптера от контакта и извадете 

щекера на уреда от последния. 
	2	 	Махнете всички гребени и/или приставки от уреда. 
	3	 	Издухвайте и/или изтръсквайте всички косми, които може да 

се събрали в приставките и/или гребените.
	4	 	Почиствайте приставките и гребените с четката за почистване 

или с течаща вода. 
Забележка: За да почистите микросамобръсначката, вж. раздела 
“Почистване на микросамобръсначката” по-долу.
	5	 	Почиствайте адаптера и дръжката с четката за почистване или 

със суха кърпа. 
Пазете адаптера сух.

Почистване на микросамобръсначката (само за 
HP6375/HP6373)

Бръснещата пластина е много фина. Хващайте я много внимателно. 
Сменете бръснещия блок, ако е повредена бръснещата пластина.

Български 13



	1	 	Издърпайте рамката на бръснещата пластина по посока на 
стрелката, за да я свалите от долната част на 
микросамобръсначката (фиг. 18).

	2	 	Почистете внимателно режещия елемент, областта около него 
и вътрешността на рамката на бръснещата пластина с четката за 
почистване или с течаща вода.

Замяна
С оглед на предотвратяване на злополука, винаги заменяйте 
повредения адаптер само с оригинален такъв.
Подменяйте повредените и износени приставки и гребени само с 
оригинални резервни части и гребени от Philips
Резервни приставки, гребени и адаптери Philips се предлагат от 
местния търговец на уреди на Philips или от упълномощените от 
Philips сервизни центрове.
Ако имате трудности при намирането на адаптер или резервни 
приставки и гребени за уреда си, обърнете се към Центъра за 
обслужване на клиенти на Philips във вашата страна (телефонния му 
номер можете да намерите в международната гаранционна карта).

Опазване на околната среда
След края на срока на експлоатация на уреда не го изхвърляйте 
заедно с нормалните битови отпадъци, а го предайте в 
официален пункт за събиране, където да бъде 
рециклиран (фиг. 19).
Вградената акумулаторна батерия съдържа вещества, които 
замърсяват околната среда. Винаги изваждайте батерията, преди 
да изхвърлите уреда или да го предадете в официален пункт за 
събиране. Изхвърляйте батерията в официален пункт за събиране 
на батерии. Ако имате проблеми при изваждане на батерията, 
можете също да занесете уреда в сервизен център на Philips. Там 
служителите ще извадят батерията и ще я изхвърлят по начин, 
опазващ околната среда. 

-

-

Български14



	1	 	Извадете адаптера от мрежовия контакт и извадете жака за 
уреда от уреда.

	2	 	Оставете уреда да работи, докато електромоторът не спре. 
	3	 	Ако на дръжката има приставка, свалете я.
	4	 	Отворете вътрешната част на корпуса с отвертка.  (фиг. 20)
	5	 	Издърпайте вътрешната част от уреда (фиг. 21).
	6	 	Извадете акумулаторната батерия от вътрешната част с 

отвертка.  (фиг. 22)
	7	 	Срежете проводниците в близост до батерията с ножици.
Не свързвайте повече уреда към мрежата, след като акумулаторната 
батерия е вече извадена.

Гаранция и сервизно обслужване
Ако се нуждаете от информация или имате проблем, посетете 
Интернет сайта на Philips на адрес www.philips.com или се обърнете 
към Центъра за обслужване на клиенти на Philips във вашата страна 
(телефонния му номер можете да намерите в международната 
гаранционна карта). Ако във вашата страна няма Център за 
обслужване на клиенти, обърнете се към местния търговец на уреди 
на Philips или се свържете с Отдела за сервизно обслужване на 
битови уреди на Philips [Service Department of Philips Domestic 
Appliances and Personal Care BV].
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Üldkirjeldus (Jn 1)
A	 Seadistuste selektor
B	 Täppiskamm
C	 Epileerimispea (ainult HP6375)
D	 Täppispiirel
E	 Mikropardel (ainult HP6375/HP6373)
F	 Mikropardli kaitsekate (ainult HP6375/HP6373)
G	 Sisse/välja liuglüliti
H	 Käepide
I	 Toitejuhtme pesa
J	 Seadistuste näidik 
K	 Adapter
L	 Seadme pistik
M	 Laadimise märgutuli
N	 Puhastusharjake 

Tähelepanu
Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit ja hoidke see 
edaspidiseks alles.

Oht
Veenduge, et adapter märjaks ei saaks.

Hoiatus:
Kontrollige enne seadme elektrivõrguga ühendamist, kas seadme 
adapterile märgitud nimipinge vastab kohaliku elektrivõrgu pingele.
Adapteris on voolumuundur. Ärge lõigake adapterit ära selle 
asendamiseks mõne teise pistikuga. See võib põhjustada ohtlikke 
olukordi.
Seda seadet ei tohi kasutada füüsiliste ja vaimsete puuetega isikud 
(lisaks lapsed) nii kogemuste kui ka teadmiste puudumise tõttu, välja 
arvatud nende ohutuse eest vastutava isiku juuresolekul või kui neile 
on seadme kasutamise kohta antud vastavad juhiseid.
Lapsi tuleks jälgida, et nad ei mängiks seadmega.

-

-

-
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Ettevaatust
Kasutage, laadige ja hoidke seadet temperatuurivahemikus 15 °C kuni 
35 °C.
Kasutage seadme laadimiseks ainult komplektisolevat adapterit. 
Kui adapter on vigastatud, vahetage see alati ainult originaalmudeli 
vastu, vältimaks ohtlikke olukordi.
Ärge kasutage seadet, kui mõni otsikutest on rikutud või katki, sest 
see võib põhjustada vigastusi.
Olge tulise veega ettevaatlik. Kontrollige, et vesi ei oleks liiga tuline, 
vastasel korral võite põletushaavu saada.
See seade on ette nähtud ainult bikiini piirjoone raseerimiseks ja 
piiramiseks. Ärge seadet teisel otstarbel kasutage.
Ärge kunagi püüdke piirata oma ripsmeid.
Ainult HP6375: Kahjustuste ja vigastuste ärahoidmiseks ärge 
kasutamise ajal laske epileerimispead peanahka, kulmusid, ripsmeid, 
riideid, niite, juhtmeid, harjasid jne puutuda.
Kui seadme kasutustemperatuur, rõhk või niiskus on järsku ja oluliselt 
muutunud, siis laske seadmel enne kasutamist 30 min seista.

Vastavus standarditele
See Philipsi seade vastab kõikidele elektromagnetilisi välju (EMF) 
käsitlevatele standarditele. Kui seadet käsitsetakse õigesti ja 
käesolevale kasutusjuhendile vastavalt, on seadet tänapäeval 
käibelolevate teaduslike teooriate järgi ohutu kasutada.
Seade vastab rahvusvaheliselt tunnustatud ohutuseeskirjadele ning 
seda võib turvaliselt kasutada nii vannis kui ka dušši all, aga ka 
puhastada kraani all (Jn 2).
Müratase: Lc = 76 dB [A]

Ettevalmistused kasutamiseks
Laadimine

Enne esmakasutust ja pärast pikka kasutamata perioodi laadige seadet 
vähemalt 10 tundi.
Täislaetud seadet saate juhtmeta kasutada kuni 60 minutit. Ärge seadet 
üle 24 tunni laadige.

-

-
-

-

-

-
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Tühja akuga seadet ei ole võimalik elektrivõrgust toita.

Kontrollige, et seade oleks laadimise ajaks välja lülitatud. 

	1	 	Sisestage seadme pistik seadme pistikupessa (Jn 3).
	2	 	Ühendage adapter seinakontakti.

Adapteri laadimistuli süttib näitamaks, et seade laeb (Jn 4).
Märkus: Täislaetud seadme laadimise märgutuli ei kustu ega muuda värvust.

Taaslaetavate akude kasutusaja optimeerimine
Eemaldage adapter seinakontaktist, kui aku on täis laetud (milleks on 
vaja 10 tundi).
Ärge jätke seadet seina pistikupessa rohkem kui 24 tunniks.
Laske akul kaks korda aastas täiesti tühjaks minna, nii et mootor 
seiskuks. Seejärel laadige aku uuesti.

Otsikute külgepanemine või äravõtmine
Kõiki otsikuid (epileerimispead (ainult HP6375), täppispiirlit ja mikropardlit 
(ainult HP6375/HP6373) saab ühel ja samal viisil nii ära võtta kui ka külge 
panna.

	1	 	Otsiku külgepanemiseks lükake see seadme külge (Jn 5).
	2	 	Otsiku äravõtmiseks tõmmake see seadme küljest ära.  (Jn 6)

Seadme kasutamine
Enne kui alustate piiramist, kontrollige, kas seade on täis laetud.
Tühja akuga seadet ei ole võimalik elektrivõrgust toita.

Märkus: Ärge liigutage seadet liiga kiiresti. Liigutused olgu sujuvad ja 
rahulikud.

Täppispiirli ja -kammiga bikiinipiiri piiramine
Bikiinipiiri piiramiseks kasutage täppispiirlit koos täppiskammiga. 

	1	 	Lükake täppispiirel seadme külge (vt pt „Ettevalmistus 
kasutamiseks” lõiku „Otsikute külgepanemine või äravõtmine”). 

,

-
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	2	 	Lükake täppiskamm seadme kummalgi küljel olevatesse 
juhtsoontesse (Jn 7).

	3	 	Vajutage seadistuste selektorile (1) ja nõutud seadistuse saamiseks 
libistage kamm kas üles- või allapoole (2) (Jn 8).
Käepideme värviline rõngas näitab valitud seadistust.

Tabelis on näidatud, millise pikkuseni lõikate karvad erinevate 
seadistustega.
Esmakordselt piirates alustage täppispiirli tööga harjumiseks maksimaalsest 
seadistusest (5).

Täppiskammi seadistused

Seadistused Karvade pikkus pärast piiramist

1 2 mm

2 4 mm

3 6 mm

4 8 mm

5 10 mm

	4	 	Seadme sisselülitamiseks lükake sisse/välja liuglüliti ülespoole. 
	5	 	Liigutage täppiskammiga täppispiirel aeglaselt läbi karvade (Jn 9).

Efektiivsemaks piiramiseks liigutage seadet karvakasvule vastupidises 
suunas. 
Kuna kõik juuksed ei kasva ühes suunas, peate seadet erinevates 
suundades liigutama (ülespoole, allapoole või risti).
Ühtlasema tulemuse saamiseks veenduge, et kammi lame osa oleks 
alati täielikult vastu nahka. 
Piiramise hõlbustamiseks pingutage piiramise ajal vaba käega 
nahka (Jn 10).

	6	 	Eemaldage lõigatud karvad korrapäraselt kammilt. 
Kui kammile on kogunenud väga palju karvu, eemaldage kamm seadmelt 
ja puhuge ja/või raputage karvad sellest välja. 

,
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Täppispiirliga soengu kujundamine
Bikiinipiiri kujundamiseks kasutage täppispiirlit ilma täppiskammita.

	1	 	Lükake täppispiirel (ilma täppiskammita) seadme külge (vt pt 
„Ettevalmistus kasutamiseks” lõiku „Otsikute külgepanemine või 
äravõtmine”) (Jn 5).
Ilma täppiskammita piiramisel saate umbes 0,6 mm pikkused karvad.

	2	 	Vajadusel võtke täppiskamm täppispiirli küljest ära.  (Jn 11)
	3	 	Seadme sisselülitamiseks lükake sisse/välja liuglüliti ülespoole. 
	4	 	Liigutage seadet piki soovitud bikiinijoont. Puudutage karvu õrnalt 

täppispiirliga.  (Jn 12)
Piirlit saate kasutada:
1	 hoides piirlihammast otse naha poole;  (Jn 13)
2	 hoides piirli lamedat osa naha poole (Jn 14).
Bikiinijoone kujundamisel peaksite olema nii loominguline kui võimalik. Te 
võite isegi joonistada kujundi mingi näidise järgi ja lõigata selle karvavabaks, 
nt südamekujuliseks, kujundades selliselt oma isikliku stiili.

Märkus: Me ei soovita täppispiirlit dušši all kasutada, sest ei saa garanteerida 
ühtlast piiramistulemust.

Epileerimispeaga epileerimine (ainult HP6375)
Kasutage epileerimispead bikiinipiiri epileerimiseks.

Ärge tehke epileerimispead märjaks.

Ärge kasutage epileerimispead kui nahk on ärritatud, juhul kui nahal on 
veenikomud, vinnid, sünnimärgid (karvadega) või haavad ilma arstiga nõu 
pidamata. Inimesed, kellel on nõrk immuunsüsteem või kes kannatavad 
diabeedi, hemofiilia või immuunpuudulikkuse all, peaksid arstiga nõu 
pidama.

Märkus: Pärast esimesi epileerimispea kasutamiskordi võib nahk hakata 
kergelt punetama või ärrituda. See nähtus kaob varsti pärast seda, kui nahk 
harjub epileerimisega ja karvad, mis on tagasi kasvanud, muutuvad õrnemaks 

,
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ja pehmemaks. Kui nahaärritus kolme päeva jooksul ei kao, soovitame 
pöörduda arsti poole.
Märkus: Me ei soovita epileerimispead dušši all kasutada, sest ei saa 
garanteerida ühtlast epileerimistulemust.
Näpunäide: Epileerimine on lihtsam otsekohe pärast dušši või vanni. 
Kontrollige, kas teie nahk on täiesti kuiv enne kui hakkate epileerima. 
	1	 	Lükake epileerimispea seadme külge (vt pt „Ettevalmistus 

kasutamiseks” lõiku „Otsikute külgepanemine või äravõtmine”). 
	2	 	Seadme sisselülitamiseks lükake sisse/välja liuglüliti ülespoole. 
	3	 	Pange seade risti vastu nahka, nii et epileerimispea oleks nahaga 

tihedas kontaktis.
	4	 	Pingutage vaba käega nahka nii, et karvad tõuseksid püsti.
	5	 	Liigutage seadet aeglaselt vastupidiselt karvakasvu suunale (Jn 15).
Ärge vajutage seadmele.

Mikropardliga raseerimine (ainult HP6375/HP6373) 
Kasutage mikropardlit bikiinipiirilt tüügaste eemaldamiseks. See võimaldab 
hoida bikiinipiiri siledana ja selgete piirjoontega.

Märkus: Kui te ei kasuta seadet tihedasti, siis enne mikropardli kasutamist 
lõigake pikemad karvad täppispiirliga lühemaks (vt selle pt lõiku 
„Täppispiirliga soengu kujundamine”). 
	1	 	Lükake mikropardel seadmele (vt pt „Ettevalmistus kasutamiseks” 

lõiku „Otsikute külgepanemine või äravõtmine”).
	2	 	Eemaldage kaitsekate (Jn 16).
	3	 	Seadme sisselülitamiseks lükake sisse/välja liuglüliti ülespoole.
	4	 	Vajutage raseerimisvõre õrnalt vastu nahka ja liigutage seadet 

vastupidiselt karvakasvu suunale (Jn 17).
Märkus: Mikropardlit tohite ka dušši all kasutada.
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Puhastamine
ärge kunagi kasutage seadme puhastamiseks küürimiskäsnu, abrasiivseid 
puhastusvahendeid ega ka sööbivaid vedelikke nagu bensiini või 
atsetooni. 
Märkus: Seadet pole vaja õlitada.
	1	 	Lülitage seade välja, tõmmake adapter seinakontaktist ja 

seadmepistik seadmest välja. 
	2	 	Võtke juhtkamm ja/või ka kõik teised otsikud seadme küljest ära. 
	3	 	Puhuge ja/või raputage välja karvad, mis on otsikutesse või 

juhtkammidesse jäänud.
	4	 	Puhastage otsikuid ja kamme puhastusharjakesega või peske kraani 

all. 
Märkus: Mikropardli puhastamise kohta lugege altpoolt lõiku „Mikropardli 
puhastamine”).
	5	 	Puhastage adapterit ja käepidet puhastusharjakese või kuiva 

riidetükikesega. 
Hoidke adapterit kuivana.

Mikropardli puhastamine (ainult HP6375/HP6373)
Raseerimisvõre on väga õrn. Käsitsege seda ettevaatlikult. 
Raseerimisvõre kahjustumise korral asendage raseerimispea.
	1	 	Raseerimisvõre äravõtmiseks tõmmake see noole suunas 

mikropardli alumise osa küljest ära (Jn 18).
	2	 	Puhastage lõikepea ja selle ümbrus, aga ka raseerimisvõre sisemus 

hoolikalt puhastusharjakesega või kraani all.

Asendamine
Kui adapter on vigastatud, vahetage see alati ainult originaalmudeli vastu, 
vältimaks ohtlikke olukordi.
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Kahjustatud või kulunud otsikud või juhtkammid vahetage ainult Philipsi 
originaalsete asendusotsikute või -juhtkammidega.
Philipsi asendusotsikuid, -kamme ja adaptereid saate osta Philipsi toodete 
müüjalt või Philipsi volitatud hoolduskeskustest.
Kui teil on raskusi seadmele adapterite, asendusotsikute või -kammide 
ostuga, siis võtke ühendust oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega 
(telefoninumbri leiate ülemaailmselt garantiitalongilt).

Keskkond
Tööea lõpus ei tohi seadet tavalise olmeprügi hulka visata. Seade 
tuleb ümbertöötlemiseks ametlikku kogumispunkti viia (Jn 19).
Seadmesse sisseehitatud laetav aku sisaldab keskkonda saastavaid 
aineid. Enne seadme kasutusest kõrvaldamist ja ametlikus 
kogumispunktis käitlemist peate alati akud seadmest eemaldama. Akud 
tuleb utiliseerimiseks viia ametlikku akude kogumispunkti. Kui Te ei 
suuda akut ise eemaldada, võite seadme Philipsi hoolduskeskusesse 
viia, kus aku eemaldatakse ja keskkonda kahjustamata utiliseeritakse. 

	1	 	Eemaldage toitepistik seinakontaktist ja tõmmake seadme pistik 
seadmest välja.

	2	 	Laske seadme töötada seni, kuni mootor seiskub. 
	3	 	Kui käepidemele on jäänud mõni otsik, võtke see küljest ära.
	4	 	Kangutage korpuse sisemine osa kruvikeerajaga lahti.  (Jn 20)
	5	 	Tõmmake seadme sisemine osa välja (Jn 21).
	6	 	Eemaldage laetav aku sisemisest osa küljest kruvikeeraja 

abil.  (Jn 22)
	7	 	Lõigake juhtmed majapidamiskääridega akude lähedalt läbi.
Kui olete aku välja võtnud, ärge pardlit enam elektrivõrku lülitage.

-
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Garantii ja teenindus
Kui vajate infot või on teil mõni probleem, külastage Philipsi veebisaiti 
aadressil www.philips.com või võtke ühendust oma riigi Philipsi 
klienditeeninduskeskusega (telefoninumbri leiate garantiilehelt). Kui teie 
riigis ei ole klienditeeninduskeskust, pöörduge kohaliku Philipsi toodete 
edasimüüja poole või võtke ühendust Philips Domestic Appliances and 
Personal Care BV teenindusosakonnaga.
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Opći opis (Sl. 1)
A	 Regulator postavki
B	 Precizni češalj
C	 Epilacijska glava (samo HP6375)
D	 Precizni trimer
E	 Mali aparat za brijanje (samo HP6375/HP6373)
F	 Zaštitna kapica malog aparata za brijanje (samo HP6375/HP6373)
G	 Klizni gumb za uključivanje/isključivanje
H	 Drška
I	 Utičnica za priključivanje kabela
J	 Indikator postavke 
K	 Adapter
L	 Utikač
M	 Indikator punjenja
N	 Četka za čišćenje 

Važno
Prije korištenja aparata pažljivo pročitajte ove upute za korištenje i 
spremite ih za buduće potrebe.

Opasnost
Pazite da se adapter za napajanje ne navlaži.

Upozorenje
Prije priključivanja aparata povjerite odgovara li napon prikazan na 
adapteru i na aparatu naponu lokalne mreže.
Adapter sadrži transformator. Nikada ne zamjenjujte adapter nekim 
drugim jer je to opasno.
Ovaj aparat nije namijenjen osobama (uključujući djecu) sa smanjenim 
fizičkim ili mentalnim sposobnostima niti osobama koje nemaju 
dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna za njihovu 
sigurnost dala dopuštenje ili ih uputila u korištenje aparata.
Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.

Oprez
Aparat koristite, punite i odlažite na temperaturi između 15°C i 35°C.
Za punjenje aparata koristite isključivo isporučeni adapter. 

-
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Ako je adapter oštećen, uvijek ga zamijenite originalnim kako biste 
izbjegli potencijalno opasne situacije.
Nemojte koristiti aparat ako je neki od nastavaka ili češljeva oštećen ili 
slomljen jer to može uzrokovati ozljede.
Budite oprezni s vrućom vodom. Uvijek pazite da voda ne bude 
prevruća kako biste izbjegli zadobivanje opeklina na rukama.
Ovaj aparat namijenjen je samo za brijanje i podrezivanje  bikini zone. 
Nemojte ga koristiti za neku drugu namjenu.
Nikada nemojte pokušavati podrezivati trepavice.
Samo HP6375: Kad koristite epilacijsku glavu uključen aparat držite 
podalje od kose, obrva, trepavica, odjeće, niti, traka, četki itd. kako 
biste izbjegli štetu i ozljede.
Ako se aparat podvrgne velikoj promjeni temperature, pritiska ili 
vlage, pustite da se prilagodi uvjetima 30 minuta prije korištenja.

Sukladnost sa standardima
Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se tiču 
elektromagnetskih polja (EMF). Ako aparatom rukujete ispravno i u 
skladu s ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim dokazima on 
će biti siguran za korištenje.
Aparat zadovoljava međunarodno prihvaćene sigurnosne norme, 
može se sigurno koristiti u kadi ili pod tušem i prati pod mlazom 
vode iz slavine (Sl. 2).
Razina buke: Lc = 76 dB [A].

Priprema za korištenje
Punjenje

Aparat punite najmanje 10 sati prije prvog korištenja i nakon dugog 
perioda nekorištenja.
Kada je potpuno napunjen, aparat ima bežično vrijeme rada do 60 minuta. 
Nemojte puniti aparat dulje od 24 sata.

Aparat neće raditi ako je priključen u zidnu utičnicu, a baterija je prazna.

Pazite da aparat bude isključen tijekom punjenja. 

-
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	1	 	Umetnite utikač u aparat (Sl. 3).
	2	 	Adapter priključite u zidnu utičnicu.

Indikator punjenja na adapteru se pali, što znači da se aparat 
puni (Sl. 4).

Napomena: Indikator punjenja neće promijeniti boju i neće se isključiti kada 
je aparat potpuno napunjen.

Optimiziranje radnog vijeka baterije s mogućnošću 
punjenja
Kad se baterija potpuno napuni (što traje 10 sati), izvucite adapter iz 
zidne utičnice.
Nemojte ostavljati aparat uključen u zidnu utičnicu duže od 24 sata.
Dva puta godišnje potpuno ispraznite bateriju puštajući motor da radi 
dok se ne zaustavi. Zatim potpuno napunite bateriju.

Priključivanje/odvajanje nastavaka
Svi nastavci (epilacijska glava (samo HP6375), precizni trimer i mali aparat 
za brijanje (samo HP6375/HP6373) mogu se priključiti i odvojiti na isti 
način.

	1	 	Kako biste pričvrstili nastavak, gurnite ga na aparat (Sl. 5).
	2	 	Kako biste odvojili nastavak, povucite ga s aparata.  (Sl. 6)

Korištenje aparata
Prije upotrebe provjerite je li aparat potpuno napunjen.
Aparat ne može raditi na mrežno napajanje kad je baterija prazna.

Napomena: Nemojte prebrzo pomicati aparat. Pravite polagane i nježne 
pokrete.

Podrezivanje bikini zone preciznim trimerom i preciznim 
češljem

Za podrezivanje bikini zone koristite precizni trimer s preciznim češljem. 

	1	 	Postavite precizni trimer na aparat (vidi odjeljak “Priključivanje/
odvajanje nastavaka” u poglavlju “Priprema za korištenje”). 

,
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	2	 	Precizni češalj umetnite u vodilice s obje strane aparata (Sl. 7).
	3	 	Pritisnite regulator postavki (1) i gurnite češalj prema gore ili dolje 

(2) kako biste postavili željenu postavku (Sl. 8).
Krug u boji na dršci prikazuje odabranu postavku.

Tablica prikazuje koje se postavke koriste za koju dužinu dlačica.
Prilikom prvog podrezivanja započnite s najvišom postavkom (5) kako 
biste se navikli na rad s preciznim trimerom.

Postavke preciznog češlja

Postavka Duljina dlačica nakon podrezivanja

1 2 mm

2 4 mm

3 6 mm

4 8 mm

5 10 mm

	4	 	Gurnite klizni gumb za uključivanje/isključivanje prema gore kako 
biste uključili aparat. 

	5	 	Precizni trimerom s preciznim češljem polagano prolazite kroz 
dlačice (Sl. 9).
Kako bi podrezivanje bilo što učinkovitije, pomičite aparat u smjeru 
suprotnom od smjera rasta dlačica. 
Budući da sva kosa ne raste u istom smjeru, aparat ćete 
morati pomicati u raznim smjerovima (prema gore, prema dolje ili 
poprečno).
Za postizanje ravnomjernog rezultata pazite da ravni dio češlja uvijek 
bude potpuno u kontaktu s kožom. 
Kako bi podrezivanje bilo lakše, slobodnom rukom nategnite kožu 
prilikom podrezivanja (Sl. 10).

	6	 	Redovito uklanjajte odrezane dlačice s češlja. 

,
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Ako se u češlju nakupilo mnogo kose, uklonite češalj s aparata i otpuhnite 
i/ili otresite kosu s njega. 

Oblikovanje preciznim trimerom
Za oblikovanje bikini zone koristite precizni trimer bez preciznog češlja.

	1	 	Postavite precizni trimer (bez preciznog češlja) na aparat (vidi 
odjeljak “Priključivanje/odvajanje nastavaka” u poglavlju “Priprema 
za korištenje”) (Sl. 5).
Podrezivanje bez preciznog češlja daje dužinu dlačica od približno 
0,6 mm.

	2	 	Ako je potrebno, skinite precizni češalj s preciznog trimera.  (Sl. 11)
	3	 	Gurnite klizni gumb za uključivanje/isključivanje prema gore kako 

biste uključili aparat. 
	4	 	Pomičite aparat prema željenoj konturi bikini zone. Lagano 

dodirnite dlačice preciznim trimerom.  (Sl. 12)
Trimer se može koristiti:
1	 tako da zubi trimera budu usmjereni prema koži.  (Sl. 13)
2	 tako da ravni dio trimera bude usmjeren prema koži (Sl. 14)
Prilikom oblikovanja bikini zone možete biti kreativni koliko god želite. 
Možete čak i nacrtati i izrezati predložak, npr. oblik srca, koji možete 
koristiti za stvaranje osobnog stila.

Napomena: Savjetujemo da ne koristite precizni trimer tijekom tuširanja jer 
se ne može jamčiti jednoliko podrezivanje.

Epilacija s epilacijskom glavom (samo HP6375)
Za epilaciju bikini zone koristite epilacijsku glavu.

Epilacijsku glavu držite podalje od vode.

Epilacijsku glavu nemojte koristiti na nadraženoj koži ili koži s 
proširenim venama, osipom, madežima (s dlačicama) ili ranama. Osobe 
smanjenog imuniteta ili osobe koje boluju od dijabetesa, hemofilije ili 
imunodeficijencije također se prije uporabe trebaju obratiti liječniku.

,
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Napomena: Nakon prvih nekoliko korištenja epilacijske glave može doći do 
blagog crvenila i nadraženosti kože. Ta pojava će uskoro nestati jer će se 
koža naviknuti na epilaciju i dlačice će postati tanje i mekše. Ako nadraženost 
ne nestane unutar 3 dana, savjetujemo da se obratite liječniku.
Napomena: Savjetujemo da epilacijsku glavu ne koristite tijekom tuširanja jer 
se ne može zajamčiti dobar rezultat epilacije.
Savjet: Epilacija je lakša neposredno nakon kupanja ili tuširanja. Prije epilacije 
provjerite je li koža potpuno suha. 
	1	 	Postavite epilacijsku glavu na aparat (vidi odjeljak “Priključivanje/

odvajanje nastavaka” u poglavlju “Priprema za korištenje”). 
	2	 	Gurnite klizni gumb za uključivanje/isključivanje prema gore kako 

biste uključili aparat. 
	3	 	Aparat postavite okomito na kožu kako bi dodatak za epilaciju 

dobro prianjao na kožu.
	4	 	Slobodnom rukom zategnite kožu kako bi se dlačice uspravile.
	5	 	Sporo pomičite aparat u smjeru suprotnom od smjera rasta 

dlačica (Sl. 15).
Nemojte pritiskati.

Brijanje s malim aparatom za brijanje (samo HP6375/
HP6373) 

Koristite mali aparat za brijanje za uklanjanje kratkih dlačica uz rubove 
bikini zone. Tako bikini zonu možete održavati glatkom i dobro 
definiranom.

Napomena: Ako aparat ne koristite često, koristite precizni trimer za 
skraćivanje dužih dlačica prije nego što ćete koristiti mali aparat za brijanje 
(vidi odjeljak “Oblikovanje preciznim trimerom” u ovom poglavlju). 
	1	 	Postavite mali aparat za brijanje na aparat (vidi 

odjeljak “Priključivanje/odvajanje nastavaka” u poglavlju “Priprema 
za korištenje”).

	2	 	Skinite zaštitnu kapicu (Sl. 16).
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	3	 	Gurnite klizni gumb za uključivanje/isključivanje prema gore kako 
biste uključili aparat.

	4	 	Nježno pritisnite mrežicu za brijanje na kožu i pomičite aparat u 
smjeru suprotnom od rasta dlačica (Sl. 17).

Napomena: Mali aparat za brijanje također možete koristiti tijekom tuširanja.

Čišćenje
Za čišćenje aparata nikada nemojte koristiti spužvice za ribanje, 
abrazivna sredstva za čišćenje ili agresivne tekućine poput benzina ili 
acetona. 
Napomena: Ovaj aparat ne treba podmazivati.
	1	 	Isključite aparat, izvucite utikač adaptera iz zidne utičnice i utikač 

aparata iz utičnice aparata. 
	2	 	Iz aparata uklonite sve češljeve i/ili nastavke. 
	3	 	Otpuhnite i/ili otresite dlačice koje su se nakupile na nastavcima i/ili 

češljevima.
	4	 	Nastavke i češljeve čistite četkicom za čišćenje ili pod mlazom vode. 
Napomena: Za čišćenje malog aparata za brijanje vidi odjeljak “Čišćenje 
mirko brijača” u nastavku.
	5	 	Adapter i dršku čistite četkicom za čišćenje i suhom krpom. 
Pazite da adapter uvijek bude suh.

Čišćenje malog aparata za brijanje (samo HP6375/
HP6373)

Mrežica za brijanje je vrlo osjetljiva. Pažljivo rukujte s njom. Ako se 
mrežica za brijanje ošteti, zamijenite jedinicu za brijanje.
	1	 	Povucite jedinicu mrežice za brijanje u smjeru strelice kako biste je 

odvojili od donjeg dijela malog aparata za brijanje (Sl. 18).
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	2	 	Oprezno očistite jedinicu za rezanje, njezinu okolinu i unutrašnjost 
jedinice mrežice za brijanje četkicom za čišćenje ili pod mlazom 
vode.

Zamjena dijelova
Ako je adapter oštećen, uvijek ga zamijenite originalnim kako biste izbjegli 
potencijalno opasne situacije.
Oštećene ili istrošene nastavke ili češljeve mijenjajte samo originalnim 
nastavcima ili češljevima tvrtke Philips
Zamjenski nastavci, češljevi i adapteri tvrtke Philips dostupni su kod 
distributera proizvoda tvrtke Philips i u ovlaštenim servisnim centrima.
Ako imate bilo kakvih problema prilikom nabavke adaptera ili zamjenskih 
nastavaka i češljeva za aparat, obratite se centru za korisnike tvrtke Philips 
u svojoj državi (telefonski broj ćete pronaći u međunarodnom 
jamstvenom listu).

Zaštita okoliša
Aparat koji se više ne može koristiti nemojte odlagati s uobičajenim 
otpadom iz kućanstva, nego ga odnesite u predviđeno odlagalište na 
recikliranje (Sl. 19).
Ugrađena baterija s mogućnošću punjenja sadrži tvari štetne za okoliš. 
Uvijek izvadite bateriju prije odlaganja aparata u otpad i predaje na 
službenom mjestu za sakupljanje otpada. Bateriju predajte na 
službenom mjestu za odlaganje baterija. Ako imate problema prilikom 
vađenja baterije, možete odnijeti aparat u ovlašteni Philips servisni 
centar, gdje će izvaditi bateriju umjesto vas i odložiti je na ekološki 
prihvatljivom odlagalištu. 

	1	 	Izvadite adapter za napajanje iz zidne utičnice, a utikač iz aparata.
	2	 	Pustite aparat da radi dok se motor ne zaustavi. 
	3	 	Ako se na dršci nalazi nastavak, skinite ga.
	4	 	Odvijačem izvadite unutrašnji dio iz kućišta.  (Sl. 20)
	5	 	Izvadite unutarnji dio iz aparata (Sl. 21).

-

-
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	6	 	Odvijačem odvojite bateriju koja se može puniti od unutrašnjeg 
dijela.  (Sl. 22)

	7	 	Žice koje se nalaze uz bateriju prerežite kućanskim škarama.
Nakon vađenja baterije nemojte priključivati aparat za brijanje u zidnu 
utičnicu.

Jamstvo i servis
Ako vam je potrebna informacija ili imate problem, posjetite web-stranicu 
www.philips.com ili se obratite Philips centru za korisnike u svojoj državi 
(broj se nalazi u međunarodnom jamstvenom listu). Ako u vašoj državi ne 
postoji centar za korisnike, obratite se lokalnom prodavaču Philips 
proizvoda ili servisnom odjelu Philips Domestic Appliances and Personal 
Care BV.
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Bendras aprašymas (Pav. 1)
A	 Nustatymo reguliatorius
B	 Koreguojančios šukos
C	 Depiliavimo galvutė (tik HP6375)
D	 Koreguojantis peiliukas
E	 Mikroskustuvas (tik HP6375 / HP6373)
F	 Mikroskustuvo apsauginis dangtelis (tik HP6375 / HP6373)
G	 Įjungimo / išjungimo slankiklis
H	 Rankena
I	 Lizdas prietaiso kištukui
J	 Nustatymo indikatorius 
K	 Adapteris
L	 Prietaiso kištukas
M	 Įkrovos lemputė
N	 Valymo šepetėlis 

Svarbu
Prieš naudodami prietaisą, atidžiai perskaitykite šį vadovą ir laikykite jį, kad 
galėtumėte pasinaudoti šia informacija vėliau.

Pavojus!
Patikrinkite, ar adapteris nesudrėkęs.

Perspėjimas
Prieš jungdami prietaisą į maitinimo tinklą, patikrinkite, ar įtampa, 
nurodyta ant adapterio ir ant prietaiso, atitinka vietinę elektros įtampą.
Adapteryje yra transformatorius. Kad nesukeltumėte pavojingų 
situacijų, jokiu būdu nenupjaukite adapterio, norėdami jį pakeisti kitu 
kištuku.
Šis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (įskaitant vaikus) su 
ribotomis fizinėmis, sensorinėmis ar psichinėmis galimybėmis arba 
asmenims, neturintiems pakankamai patirties ir žinių, nebent juos 
prižiūri arba naudotis prietaisu apmoko už jų saugą atsakingas asmuo.
Prižiūrėkite vaikus, kad jie nežaistų su prietaisu.

-

-

-

-

-
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Įspėjimas
Naudokite, kraukite ir laikykite prietaisą nuo 15 °C iki 35 °C 
temperatūroje.
Įkraudami prietaisą, naudokite tik pateiktą adapterį. 
Jei adapteris pažeistas, kad išvengtumėte pavojaus, visada pakeiskite jį 
originaliu adapteriu.
Nenaudokite prietaiso, jei vienas iš priedų arba šukų yra pažeistos ar 
sulūžusios, nes galite susižeisti.
Būkite atsargūs su karštu vandeniu. Visada patikrinkite, ar vanduo nėra 
per karštas, kad nenusiplikytumėte rankų.
Šis prietaisas skirtas tik bikinio sričiai skusti ir kirpti. Nenaudokite jo 
kitiems tikslams.
Niekada nebandykite kirpti blakstienų.
Tik HP6375: Kai naudojate depiliavimo galvutę, veikiantį prietaisą 
laikykite atokiau nuo galvos plaukų, antakių, blakstienų, drabužių, siūlų, 
laidų, šepetėlių ir t. t., kad išvengtumėte sugadinimo bei sužeidimų.
Jei prietaisas patyrė didelius temperatūros, slėgio ar drėgmės pokyčius, 
prieš naudodami palaukite 30 minučių, kol prietaisas prisitaikys prie 
aplinkos sąlygų.

Atitiktis standartams
Šis „Philips“ prietaisas atitinka visus elektromagnetinių laukų (EMF) 
standartus. Tinkamai eksploatuojant prietaisą pagal šiame vartotojo 
vadove pateiktus nurodymus, remiantis dabartine moksline informacija, 
jį yra saugu naudoti.
Prietaisas atitinka patvirtintus tarptautinius saugumo reikalavimus ir juo 
galima saugiai naudotis vonioje arba duše ir plauti po tekančiu 
vandeniu (Pav. 2).
Triukšmo lygis: Lc = 76 dB [A].

Paruošimas naudoti
Įkrovimas

Prieš naudodami pirmą kartą arba po to, kai ilgesnį laiką nenaudojote 
prietaiso, kraukite jį bent 10 valandų.
Kai prietaisas yra visiškai įkrautas, jis veiks iki 60 minučių, neprijungus prie 
maitinimo šaltinio. Nekraukite prietaiso ilgiau nei 24 valandas.

-

-
-

-

-

-

-
-

-

-

-

-
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Akumuliatoriui išsikrovus, šis prietaisas neveikia prijungus jį prie 
maitinimo tinklo.

Įsitikinkite, kad krovimo metu prietaisas yra išjungtas. 

	1	 	Įkiškite į prietaisą kištuką (Pav. 3).
	2	 	Adapterį įjunkite į elektros tinklą.

Ant adapterio pradeda šviesti įkrovos lemputė, rodanti, kad 
prietaisas kraunamas (Pav. 4).

Pastaba: Įkrovos lemputė nepakeičia spalvos ir neišsijungia, kai prietaisas yra 
visiškai įkrautas.

Įkraunamų maitinimo elementų eksploatavimo laiko 
optimizavimas
Kai akumuliatorius yra visiškai įkrautas (tai trunka 10 valandų), 
ištraukite adapterį iš sieninio elektros lizdo.
Prietaiso, įjungto į elektros tinklą, nekraukite ilgiau nei 24 valandas.
Du kartus per metus leiskite prietaisui veikti tol, kol sustos, kad 
maitinimo elementai visiškai išsieikvotų. Tada įkraukite maitinimo 
elementus.

Priedų uždėjimas / nuėmimas
Visi priedai (depiliavimo galvutė (tik HP6375), koreguojantis peiliukas 
ir mikroskustuvas (tik HP6375 / HP6373) gali būti uždedami ir nuimami 
tokiu pat būdu.

	1	 	Norėdami pritvirtinti priedą, uždėkite jį ant prietaiso (Pav. 5).
	2	 	Norėdami nuimti priedą, traukite jį nuo prietaiso.  (Pav. 6)

Prietaiso naudojimas
Prieš pradėdami naudoti, įsitikinkite, kad prietaisas yra visiškai įkrautas.
Prietaisas neveikia iš el. tinklo, kai maitinimo elementas išsikrovęs.

Pastaba: Nejudinkite prietaiso per greitai. Judesiai turi būti švelnūs, lengvi.

,

-

-
-
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Bikinio srities dailinimas naudojant koreguojantį peiliuką ir 
koreguojančias šukas.

Naudokite koreguojantį peiliuką ir koreguojančias šukas bikinio sričiai 
dailinti. 

	1	 	Uždėkite koreguojantį peiliuką ant prietaiso (žr. dalį „Priedų 
uždėjimas / nuėmimas“ skyriuje „Paruošimas naudoti“). 

	2	 	Stumkite koreguojančias šukas ant prietaiso griovelių, esančių 
abiejose rankenos pusėse (Pav. 7).

	3	 	Paspauskite nustatymų mygtuką (1) ir, slankiodami šukas aukštyn 
arba žemyn (2) pasirinkite norimą nustatymą (Pav. 8).
Spalvotas apskritimas ant rankenos rodo pasirinktą nustatymą.

Lentelė rodo, koks bus plaukų ilgis, pasirinkus skirtingus nustatymus.
Kirpdami pirmą kartą, pradėkite pasirinkę didžiausią nustatymą (5), kad 
sužinotumėte, kaip veikia prietaisas.

Koreguojančių šukų nustatymai

Nustatymai Plaukų ilgis po kirpimo

1 2 mm

2 4 mm

3 6 mm

4 8 mm

5 10 mm

	4	 	Norėdami prietaisą įjungti, įjungimo / išjungimo jungtuką pastumkite 
į viršų. 

	5	 	Lėtai braukite koreguojančiu peiliuku ir koreguojančiomis šukomis 
per plaukus (Pav. 9).
Jei norite kirpti kuo efektyviau, kirpimo metu prietaisu braukite 
priešinga plaukų augimui kryptimi. 

,

-
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Kadangi ne visi plaukai auga viena kryptimi, jums reikės judinti prietaisą 
įvairiomis kryptimis (aukštyn, žemyn arba įstrižai).
Norėdami pasiekti vienodų rezultatų, įsitikinkite, kad plokščioji šukų 
pusė visada liečia odą. 
Kad palengvintumėte skutimą, skusdami laisva ranka ištempkite 
odą (Pav. 10).

	6	 	Reguliariai valykite nukirptus plaukus iš šukų. 
Jei šukose prisirinko daug plaukų, nuimkite jas nuo prietaiso ir išpūskite ir / 
arba iškratykite plaukus iš šukų. 

Modeliavimas su koreguojančiu peiliuku
Naudokite koreguojantį peiliuką be koreguojančių šukų bikinio sričiai 
modeliuoti.

	1	 	Uždėkite koreguojantį peiliuką ant prietaiso (žr. dalį „Priedų 
uždėjimas / nuėmimas“ skyriuje „Paruošimas naudoti“) (Pav. 5).
Skusdamiesi be koreguojančių šukų, paliksite apytiksliai 0,6 mm ilgio 
plaukelius.

	2	 	Jei reikia, nuimkite koreguojančias šukas nuo koreguojančio 
peiliuko.  (Pav. 11)

	3	 	Norėdami prietaisą įjungti, įjungimo / išjungimo jungtuką pastumkite 
į viršų. 

	4	 	Braukite prietaisu pagal norimą bikini linijos kontūrą. Švelniai lieskite 
plaukus koreguojančiu peiliuku.  (Pav. 12)

Peiliuką galima naudoti:
1	 peiliuko ašmenis nukreipus į odą.  (Pav. 13)
2	 peiliuko plokščiąją pusę nukreipus į odą (Pav. 14)
Modeliuodami bikini liniją galite improvizuoti kaip tik norite. Galite net 
nusipiešti ir išsikirpti trafaretą, pvz., širdies formos, kurį panaudosite 
asmeniniam stiliui sukurti.

Pastaba: Nepatartina koreguojančio peiliuko naudoti duše, nes geras 
skutimosi rezultatas tokiu atveju nėra garantuotas.

-

-

-

,
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Depiliavimas naudojant depiliavimo galvutę (tik HP6375)
Naudokite depiliavimo galvutę bikinio sričiai depiliuoti.

Saugokite depiliavimo galvutę nuo vandens.

Nenaudokite depiliavimo galvutės, kai jūsų oda sudirgusi, išberta ar 
šlakuota, venos išsiplėtusios, ant odos yra apgamų (su plaukeliais) ar 
žaizdelių. Žmonės, kurių imuninė sistema nusilpusi ir kurie kenčia nuo 
cukrinio diabeto, hemofilijos ar imuninio deficito sindromo, pirmiausia 
turėtų pasitarti su gydytoju.

Pastaba: Depiliuojant keletą pirmų kartų, oda gali parausti ir sudirgti. Šis 
reiškinys greitai išnyks, kadangi jūsų oda įpras prie depiliacijos, o plaukai 
ataugs plonesni ir švelnesni. Jei sudirgimas po trijų dienų neišnyks, 
rekomenduojame pasitarti su gydytoju.
Pastaba: Nepatartina depiliavimo galvutės naudoti duše, nes geras depiliacijos 
rezultatas tokiu atveju negarantuojamas.
Patarimas: Depiliavimas būna daug lengvesnis po maudymosi vonioje ar duše. 
Prieš depiliuodami įsitikinkite, kad jūsų oda yra visiškai sausa. 
	1	 	Uždėkite depiliavimo galvutę ant prietaiso (žr. dalį „Priedų 

uždėjimas / nuėmimas“ skyriuje „Paruošimas naudoti). 
	2	 	Norėdami prietaisą įjungti, įjungimo / išjungimo jungtuką pastumkite 

į viršų. 
	3	 	Laikykite depiliatorių statmenai odai, kad jo priedas gerai liestųsi su 

oda.
	4	 	Laisva ranka ištempkite odą, tada plaukai pasišiauš.
	5	 	Lėtai slinkite prietaisą plaukų augimui priešinga kryptimi (Pav. 15).
Nespauskite.

Skutimas naudojant mikroskustuvą (tik HP6375 / HP6373) 
Norėdami pašalinti plaukus skusdami išilgai išlenktų bikinio srities kraštų, 
naudokite mikroskustuvą. Jis leidžia išlaikyti jūsų bikinio sritį glotnią ir 
puikios formos.
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Pastaba: Jei dažnai nenaudojate prietaiso, prieš naudodami mikroskustuvą 
plaukus patrumpinkite koreguojančiu peiliuku (žr. šio skyriaus dalį 
„Modeliavimas koreguojančiu peiliuku“). 
	1	 	Uždėkite mikroskustuvą ant prietaiso (žr. dalį „Priedų uždėjimas / 

nuėmimas“ skyriuje „Paruošimas naudoti).
	2	 	Nuimkite apsauginį dangtelį (Pav. 16).
	3	 	Norėdami prietaisą įjungti, įjungimo / išjungimo jungtuką pastumkite 

į viršų.
	4	 	Švelniai pridėkite skutimo plokštelę prie odos ir slinkite prietaisą 

oda plaukų augimui priešinga kryptimi (Pav. 17).
Pastaba: Mikroskustuvą galite naudoti duše.

Valymas
niekada nenaudokite šiurkščių kempinių, šlifuojamųjų valiklių arba 
ėsdinančių skysčių, pvz., benzino arba acetono prietaisui valyti. 
Pastaba: Prietaiso nereikia sutepti.
	1	 	Išjunkite prietaisą, ištraukite adapterio kištuką iš elektros lizdo ir 

prietaiso kištuką iš prietaiso. 
	2	 	Nuimkite visas šukas ir / arba kitus priedus nuo prietaiso. 
	3	 	Nupūskite ir / arba iškratykite plaukus, susikaupusius prieduose ir / 

arba šukose.
	4	 	Priedus ir šukas valykite valomuoju šepetėliu arba nuplaukite 

tekančio vandens srove. 
Pastaba: Kaip valyti mikroskustuvą, žiūrėkite žemiau skyriuje „Mikroskustuvo 
valymas“.
	5	 	Adapterį ir rankenėlę valykite valomuoju šepetėliu arba sausa 

šluoste. 
Adapterį laikykite sausai.
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Mikroskustuvo valymas (tik HP6375 / HP6373)
Skutimo plokštelė yra labai jautri. Būkite atsargūs. Pakeiskite skutimo 
įtaisą, jei skutimo plokštelė sugadinta.
	1	 	Norėdami nuimti skutimo plokštelę nuo mikoroskustuvo apačios, 

pastumkite ją rodyklės kryptimi (Pav. 18).
	2	 	Kirpimo elementą (ir aplink jį) bei skutimo plokštelės vidinę pusę 

atsargiai valykite šepetėliu arba po tekančiu vandeniu.

Pakeitimas
Jei adapteris pažeistas, kad išvengtumėte pavojaus, visada pakeiskite jį 
originaliu adapteriu.
Pakeiskite tik pažeistus ar susidėvėjusius priedus arba šukas originaliais 
„Philips“ keičiamais priedais arba šukomis
Keičiamų „Philips“ priedų, šukų ir adapterių galite įsigyti iš „Philips“ 
platintojų ir įgaliotuose „Philips“ klientų aptarnavimo centruose.
Jei kyla sunkumų įsigyjant adapterį arba keičiamus priedus ir 
šukas prietaisui, kreipkitės į jūsų šalyje esantį „Philips“ klientų aptarnavimo 
centrą (telefono numerį rasite visame pasaulyje galiojančiame garantijos 
lankstinuke).

Aplinka
Susidėvėjusio prietaiso nemeskite su įprastomis buitinėmis atliekomis, 
o nuneškite jį į oficialų surinkimo punktą perdirbti (Pav. 19).
Įdėtoje, įkraunamoje baterijoje yra medžiagų, kurios gali teršti aplinką. 
Prieš išmesdami prietaisą arba atiduodami į surinkimo punktą, būtinai 
išimkite baterijas. Jas atiduokite į baterijų surinkimo punktą. Jei 
baterijos išimti nepavyksta, prietaisą galite nunešti į „Philips“ techninės 
priežiūros centrą. Centro darbuotojai išims baterijas ir išmes jas 
neteršdami aplinkos. 

	1	 	Ištraukite adapterį iš el. tinklo ir prietaiso kištuką iš prietaiso.
	2	 	Leiskite prietaisui veikti tol, kol variklis sustos. 
	3	 	Jei yra rankenėlės priedas, nuimkite jį.

-

-
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	4	 	Atsuktuvu atskirkite vidinę pusę nuo korpuso.  (Pav. 20)
	5	 	Ištraukite iš prietaiso jo vidinę dalį (Pav. 21).
	6	 	Atsuktuvu nuimkite įkraunamą bateriją nuo plastikinės 

dalies.  (Pav. 22)
	7	 	Nukirpkite laidus kuo arčiau akumuliatoriaus, naudodami buitines 

žirkles.
Išėmę bateriją, nebejunkite prietaiso į elektros tinklą.

Garantija ir techninis aptarnavimas
Jei jums reikia informacijos arba kyla problemų, apsilankykite „Philips“ 
tinklalapyje www.philips.com arba kreipkitės į savo šalies „Philips“ klientų 
aptarnavimo centrą (telefono numerį rasite visame pasaulyje galiojančios 
garantijos lankstinuke). Jei jūsų šalyje nėra klientų aptarnavimo centro, 
kreipkitės į vietinį „Philips“ pardavėją arba „Philips“ buitinės technikos 
priežiūros skyrių.

Lietuviškai42



43

Vispārējs apraksts (Zīm. 1)
A	 Iestatījuma izvēlne
B	 Precīzā ķemme
C	 Epilēšanas galviņa (tikai HP6375)
D	 Precīzais trimmeris
E	 Mikroskuveklis (tikai HP6375/HP6373)
F	 Mikroskuvekļa aizsarguzgalis (tikai HP6375/HP6373)
G	 Ieslēgšanas/izslēgšanas slīdslēdzis
H	 Rokturis
I	 Ligzda ierīces kontaktdakšai
J	 Režīma indikators 
K	 Adapteris
L	 Ierīces kontaktdakša
M	 Lādēšanas indikators
N	 Tīrīšanas suka 

Svarīgi
Pirms ierīces lietošanas uzmanīgi izlasiet šo lietošanas pamācību un 
saglabājiet to, lai vajadzības gadījumā varētu ieskatīties tajā arī turpmāk.

Briesmas
Pārliecinieties, lai adapteris nekļūst slapjš.

Brīdinājums
Pirms ierīces pievienošanas elektrotīklam pārbaudiet, vai uz adaptera 
un ierīces aizmugurē norādītais spriegums atbilst elektrotīkla 
spriegumam jūsu mājā.
Adapterā ir iekļauts strāvas pārveidotājs. Nenogrieziet adapteru, lai to 
nomainītu ar citu kontaktdakšu, jo tādējādi tiks izraisīta bīstama 
situācija.
Šo ierīci nevar izmantot personas (tai skaitā bērni) ar fiziskiem, maņu 
vai garīgiem traucējumiem vai ar nepietiekamu pieredzi un zināšanām, 
kamēr par viņu drošību atbildīgā persona nav īpaši viņus apmācījusi 
izmantot šo ierīci.
Jānodrošina, lai ar ierīci nevarētu rotaļāties mazi bērni.

-

-

-

-

-

Latviešu



Ievērībai
Lietojiet, uzlādējiet un glabājiet ierīci no 15°C līdz 35°C temperatūrā.
Ierīces uzlādēšanai, izmantojiet tikai komplektā esošo adapteri. 
Ja adapteris ir bojāts, nomainiet to ar vienu no oriģinālām detaļām, lai 
izvairītos no bīstamām situācijām.
Nelietojiet ierīci, ja kāds no uzgaļiem vai ķemmes ir bojātas vai 
salauztas, jo varat savainoties.
Esiet piesardzīgi, kad rīkojaties ar karstu ūdeni. Lai neapplaucētu rokas, 
vienmēr pārbaudiet, vai ūdens nav pārāk karsts.
Šī ierīce ir paredzēta tikai  bikini līnijas skūšanai un aplīdzināšanai. 
Neizmantojiet to citiem mērķiem.
Nekad nemēģiniet apgriezt skropstas.
Tikai HP6375:Izmantojot epilēšanas galviņu, turiet darbojošos ierīci 
atstatus no galvas matiem, uzacīm, skropstām, drēbēm, pavedieniem, 
vadiem, sukām u. tml., lai izvairītos no bojājumu un traumām.
Ja ierīce ir pakļauta būtiskām temperatūras izmaiņām, spiedienam vai 
mitrumam, ļaujiet ierīcei aklimatizēties 30 minūtes, pirms lietojat to.

Atbilstība standartiem
Šī Philips ierīce atbilst visiem standartiem saistībā ar 
elektromagnētiskiem laukiem (EMF). Ja rīkojaties atbilstoši un saskaņā 
ar instrukcijām šajā rokasgrāmatā, ierīce ir droši izmantojama saskaņā 
ar mūsdienās pieejamajiem zinātniskiem datiem.
Ierīce atbilst starptautiski atzītajiem drošības noteikumiem, un to var 
droši lietot dušā vai vannā un mazgāt zem tekoša krāna 
ūdens (Zīm. 2).
Trokšņa līmenis: Lc = 76 dB [A].

Sagatavošana lietošanai
Lādēšana

Uzlādējiet ierīci vismaz 10 stundas pirms tās izmantošanas pirmo reizi un 
pēc ilgāka nelietošanas perioda.
Ja ierīce ir pilnībā uzlādēta, tā var darboties bez vada līdz pat 60 minūtēm. 
Neuzlādējiet ierīci ilgāk par 24 stundām.

-
-
-

-

-

-

-
-

-

-

-

-
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Ierīce nedarbojas no elektrības, baterijām esot tukšām.

Pārliecinieties, ka uzlādēšanas laikā ierīce ir izslēgta. 

	1	 	Ievietojiet ierīces kontaktdakšu ierīcē (Zīm. 3).
	2	 	Iespraudiet adaptera kontaktdakšu elektrotīkla sienas kontaktligzdā.

Lādēšanas gaismiņa uz adaptera iedegas, norādot, ka ierīce 
uzlādējas (Zīm. 4).

Piezīme: Lādēšanas indikators nemaina krāsu un neizslēdzas , kad ierīce ir 
pilnīgi uzlādēta.

Akumulatora darbmūža pagarināšana
Kad baterija ir pilnībā uzlādēta (kas aizņem 10 stundas), izvelciet 
adaptera kontaktdakšu no sienas kontaktligzdas.
Neatstājiet ierīci iespraustu sienas kontaktligzdā ilgāk par 24 stundām.
Divas reizes gadā pilnīgi izlādējiet akumulatoru, ļaujot motoram 
darboties, līdz tas apstājas. Pēc tam pilnīgi uzlādējiet akumulatoru.

 Uzgaļu pievienošana/noņemšana
Visus uzgaļus (epilēšanas galviņu (tikai HP6375), precīzo trimmeri 
un mikroskuvekli (tikai HP6375/HP6373) var pievienot un noņemt tādā 
pat veidā.

	1	 	Lai pievienotu uzgali, uzspiediet to uz ierīces (Zīm. 5).
	2	 	Lai noņemtu uzgali, pavelciet to no ierīces.  (Zīm. 6)

Ierīces lietošana
Pirms sākt izmantot ierīci, pārliecinieties, ka tā ir pilnīgi uzlādēta.
Nav iespējams izmantot ierīci no elektrotīkla, kad baterija ir tukša.

Piezīme: Nepārvietojiet ierīci pārāk ātri. Veiciet vienmērīgas un maigas 
kustības.

,

-

-
-
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Bikini zonas aplīdzināšana ar precīzu trimmeri un precīzu 
ķemmi

Izmantojiet precīzu trimmeri ar precīzu ķemmi, lai aplīdzinātu bikini zonu. 

	1	 	Uzvietojiet precīzo trimmeri uz ierīces (skatiet nodaļas 
‘Sagatavošanās lietošanai’ sadaļu ‘Uzgaļu pievienošana/noņemšana’). 

	2	 	Virziet precīzo ķemmi uz ierīces abu pušu rievu (Zīm. 7).
	3	 	Nospiediet iestatījuma izvēlni (1), un virziet ķemmi augšup vai lejup 

(2), lai iestatītu vēlamo režīmu (Zīm. 8).
Krāsainais aplis uz roktura parāda izvēlēto režīmu.

Tabulā ir redzams, kādu matu garumu vēlaties iegūt ar dažādiem 
iestatījumiem.
Ja griežat matus ar precīzu trimmeri pirmo reizi, lai iepazītos ar ierīci, sāciet 
ar augstāko iestatījumu (5).

Precīzās ķemmes iestatījumi

Uzstādījums Matu garums pēc griešanas

1 2mm

2 4mm

3 6mm

4 8mm

5 10mm

	4	 	Lai ieslēgtu ierīci, bīdiet ieslēgšanas/izslēgšanas slīdslēdzi uz augšu. 
	5	 	Pavirziet lēni gar matiem precīzu trimmeri ar precīzu 

ķemmi (Zīm. 9).
Lai trimmēšana būtu efektīva, virziet ierīci pretēji matiņu augšanas 
virzienam. 
Tā kā visi mati neaug vienā virzienā, jums ir jāvirza ierīci dažādos 
virzienos (augšup, lejup vai šķērsām).

,

-

-
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Pārliecinieties, ka ķemmes plakanā daļa vienmēr atrodas tiešā saskarē 
ar galvas ādu, lai iegūtu vienmērīgu griezumu. 
Lai aplīdzināšana būtu vieglāka, aplīdzināšanas laikā nostiepiet ādu ar 
brīvo roku (Zīm. 10).

	6	 	Regulāri izņemiet nogrieztos matus no ķemmes. 
Ja ķemmē ir sakrājušies daudz matiņu, noņemiet ķemmi un izpūtiet/vai 
izkratiet matiņus no tās. 

Veidošana ar precīzo trimmeri
Izmantojiet precīzo trimmeri bez precīzās ķemmes, lai veidotu savu bikini 
līniju.

	1	 	Uzvietojiet precīzo trimmeri (bez precīzās ķemmes) uz ierīces 
(skatiet nodaļas ‘Sagatavošanās lietošanai’ sadaļu ‘Uzgaļu 
pievienošana/noņemšana’) (Zīm. 5).
Nogriezt bez precīzās ķemmes var tikai apmēram no 0,6 mm.

	2	 	Nepieciešamības gadījumā noņemiet precīzo ķemmi no precīzā 
trimmera.  (Zīm. 11)

	3	 	Lai ieslēgtu ierīci, bīdiet ieslēgšanas/izslēgšanas slīdslēdzi uz augšu. 
	4	 	Virziet ierīci, veidojot vēlamo bikini zonas kontūru. Ar augstas 

precizitātes trimmeri viegli pieskarieties matiņiem.  (Zīm. 12)
Trimmeri var izmantot:
1	 ar trimmera zobiņiem, kas vērsti tieši pret ādu.  (Zīm. 13)
2	 ar trimmera plakano daļu, kas vērsta tieši pret ādu (Zīm. 14)
Jūs varat būt tik radošs, cik jums patīk, kad veidojat savu bikini zonu. Jūs pat 
varat uzzīmēt un izgriezt šablonu, piemēram sirds formā, kuru Jūs varat 
izmantot lai izveidotu savu personīgo stilu.

Piezīme: Iesakām jums neizmantot precīzo trimmeri dušā, jo nevaram 
nodrošināt gludu aplīdzināšanas rezultātu.

Epilēšana ar epilēšanas galviņu (tikai HP6375)
Izmantojiet epilēšanas galviņu jūsu bikini zonas epilēšanai.

Neļaujiet epilēšanas galviņai saskarties ar ūdeni.

-

-

,
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Ja jums ir sakairināta āda ar varikozām vēnām, izsitumiem, pūtītēm, 
dzimumzīmēm (ar matiņiem) vai rētām, tad nelietojiet epilēšanas 
galviņu. Cilvēkiem ar pazeminātu imunitāti vai cukura diabēta 
slimniekiem, cilvēkiem ar hemofiliju vai vāju imūnsistēmu, arī pirms 
ierīces lietošanas vispirms jākonsultējas ar savu ārstu.

Piezīme: Dažas pirmās reizes, kad lietojot epilatora uzgali, Jūsu āda var kļūt 
nedaudz sarkana un sakairināta. Šīs pazīmes ātri izzūd, tiklīdz āda pierod 
pie epilācijas, un matiņi kļūst tievāki un mīkstāki. Ja kairinājums neizzūd trīs 
dienu laikā, iesakām konsultēties ar ārstu.
Piezīme: Iesakām jums neizmantot epilēšanas galviņu dušā, jo nevaram 
nodrošināt gludu epilēšanas rezultātu.
Padoms. Epilēšanu visvienkāršāk veikt tūlīt pēc vannas vai dušas. Raugieties, 
lai pirms epilēšanas āda būtu pilnīgi sausa. 
	1	 	Uzvietojiet epilēšanas galviņu uz ierīces (skatiet nodaļas 

‘Sagatavošanās lietošanai’ sadaļu ‘ Uzgaļu pievienošana/noņemšana’). 
	2	 	Lai ieslēgtu ierīci, bīdiet ieslēgšanas/izslēgšanas slīdslēdzi uz augšu. 
	3	 	Novietojiet ierīci perpendikulāri uz ādas tā, lai epilatora uzgalis ir 

pietiekamā saskarsmē ar ādu.
	4	 	Nostiepiet ādu ar brīvo roku, lai matiņi paceltos vertikāli.
	5	 	Virziet ierīci lēni pretēji matiņu dabiskajam augšanas 

virzienam (Zīm. 15).
Nelietojiet spēku.

Skūšanās ar mikroskuvekli (tikai HP6375/HP6373) 
Izmantojiet mikroskuvekli, lai noņemtu matiņus no bikini zonas veidotajām 
maliņām. Tādējādi jūsu bikini zona būs gluda un precīzi noteikta.

Piezīme: Ja ierīci neizmantojat bieži, pirms mikroskuvekļa izmantošanas 
(skatiet šīs nodaļas sadaļu ‘Veidošana ar precīzo trimmeri’) izmantojiet 
precīzo trimmeri, lai saīsinātu matiņus. 
	1	 	Uzvietojiet mikroskuvekļi uz ierīces (skatiet nodaļas ‘Sagatavošanās 

lietošanai’ sadaļu ‘ Uzgaļu pievienošana/noņemšana’).
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	2	 	Noņemiet aizsarguzgali (Zīm. 16).
	3	 	Lai ieslēgtu ierīci, bīdiet ieslēgšanas/izslēgšanas slīdslēdzi uz augšu.
	4	 	Maigi piespiediet skūšanās sietiņu uz ādas un virziet ierīci pretēji 

matiņu augšanas virzienam (Zīm. 17).
Piezīme: Mikroskuvekli varat arī izmantot dušā.

Tīrīšana
Ierīces tīrīšanai nekad nelietojiet nekādus katlu beržamos, abrazīvus 
tīrīšanas līdzekļus vai agresīvus šķidrumus, piemēram, benzīnu vai 
acetonu. 
Piezīme: Ierīce nav jāeļļo.
	1	 	Izslēdziet ierīci, izvelciet strāvas pārveidotāja kontaktdakšu no 

elektrotīkla sienas kontaktligzdas, un izraujiet elektrības vada 
kontaktdakšu no ierīces. 

	2	 	Noņemiet ķemmi un/vai uzgali no ierīces. 
	3	 	Izpūtiet un/vai izkratiet matiņus, kas ir sakrājušies uzgaļos un/vai 

ķemmēs.
	4	 	Tīriet uzgaļus un ķemmes ar tīrīšanas suku vai tekoša krāna ūdeni. 
Piezīme: Lai tīrītu mikroskuvekli, skatiet zemāk esošo sadaļu ‘Mikroskuvekļa 
tīrīšana’.
	5	 	Tīriet adapteri un rokturi ar tīrīšanas suku vai sausu drāniņu. 
Glabājiet adapteri sausu.

Mikroskuvekļa tīrīšana (tikai HP6375/HP6373)
Skūšanās sietiņš ir ļoti smalks. Apejieties ar to rūpīgi. Nomainiet 
skūšanās galviņu, ja skūšanās sietiņš ir bojāts.
	1	 	Novelciet skūšanās sietiņu bultiņas virzienā, lai noņemtu to no 

mikroskuvekļa apakšējās daļas (Zīm. 18).
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	2	 	Rūpīgi tīriet griezni un tā apkārtni, kā arī skūšanās sietiņu ar 
tīrīšanas suku vai zem tekoša krāna ūdens.

Rezerves daļas
Ja adapteris ir bojāts, nomainiet to ar vienu no oriģinālām detaļām, lai 
izvairītos no bīstamām situācijām.
Nomainiet tikai bojātus vai nodilušus uzgaļus vai ķemmes pret oriģināliem 
Philips rezerves uzgaļiem vai ķemmēm.
Philips rezerves uzgaļi, ķemmes un adapteri ir pieejami pie jūsu Philips 
izplatītājs un pilnvarotos Philips servisa centros.
Ja jums rodas kādas grūtības, iegādājoties ierīces rezerves uzgaļus un 
ķemmes , sazinieties ar savas valsts Philips Klientu aprūpes centru (jūs 
atradīsit tālruņa numuru pasaules garantijas lapā).

Vides aizsardzība
Neizmetiet ierīci kopā ar sadzīves atkritumiem tā dzīves cikla beigās, 
bet aiznesiet to uz oficiālu pārstrādes savākšanas punktu (Zīm. 19).
Iebūvētā atkārtoti uzlādējamā baterija satur vielas, kas var piesārņot 
vidi. Pirms baterijas izmešanas vai nodošanas oficiālā savākšanas 
punktā vienmēr izņemiet to. Bateriju nododiet oficiālā bateriju 
savākšanas punktā. Ja baterijas izņemšana sagādā grūtības, dodieties ar 
šo ierīci uz Philips Servisa centru, kur bateriju izņems un atbrīvosies 
no tā videi drošā veidā. 

	1	 	Izvelciet adapteri no sienas kontaktligzdas un izvelciet ierīces 
kontaktdakšu no ierīces.

	2	 	Ļaujiet ierīcei darboties, līdz motors apstājas. 
	3	 	Ja uz roktura ir uzgalis, noņemiet to.
	4	 	 Izvelciet iekšējo daļu no korpusa ar skrūvgriezi.  (Zīm. 20)
	5	 	Izvelciet ierīces iekšējo daļu (Zīm. 21).
	6	 	Noņemiet atkārtoti uzlādējamu bateriju no iekšējās daļas ar 

skrūvgriezi.  (Zīm. 22)
	7	 	Nogrieziet vadus pie baterijas ar šķērēm.

-

-
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Pēc atkārtoti uzlādējamas baterijas izņemšanas, nepieslēdziet ierīci 
elektrotīklam.

Garantija un apkalpošana
Ja nepieciešama palīdzība vai informācija, lūdzu, izmantojiet Philips tīmekļa 
vietni www.philips.com vai sazinieties ar savas valsts Philips Pakalpojumu 
centru (tā tālruņa numurs atrodams pasaules garantijas brošūrā). Ja jūsu 
valstī nav Philips Pakalpojumu centra, lūdziet palīdzību Philips preču 
tirgotājiem vai Philips Sadzīves un personīgās higiēnas ierīču nodaļas 
pakalpojumu dienestam.
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Splošni opis (Sl. 1)
A	 Stikalo za izbiro nastavitve
B	 Fini glavnik
C	 Depilacijska glava (samo HP6375)
D	 Fini brivnik
E	 Mikrobrivnik (samo HP6375/HP6373)
F	 Zaščitni pokrovček mikrobrivnika (samo HP6375/HP6373)
G	 Drsno stikalo za vklop/izklop
H	 Ročaj
I	 Vtičnica za vtikač aparata
J	 Indikator nastavitve 
K	 Adapter
L	 Vtikač aparata
M	 Indikator polnjenja
N	 Ščetka za čiščenje 

Pomembno
Pred uporabo aparata natančno preberite uporabniški priročnik in ga 
shranite za poznejšo uporabo.

Nevarnost
Pazite, da ne zmočite adapterja.

Opozorilo
Preden aparat priključite na električno omrežje, preverite, ali na 
aparatu navedena napetost ustreza napetosti lokalnega električnega 
omrežja.
V adapter je vgrajen transformator. Odstranitev in menjava adapterja 
z drugim nista dovoljeni, saj lahko pride do nevarne situacije.
Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in osebe z zmanjšanimi 
fizičnimi ali psihičnimi sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi 
izkušnjami in znanjem, razen če jih pri uporabi nadzoruje ali jim 
svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

-

-

-

-

-

Slovenščina



Pozor
Aparat uporabljajte, polnite in hranite pri temperaturi med 15 °C in 
35 °C.
Aparat polnite samo s priloženim adapterjem. 
Če je adapter poškodovan, ga lahko zamenjate le z originalnim 
adapterjem iste vrste, da se izognete nevarnosti.
Aparata ne uporabljajte, če je kateri izmed nastavkov ali glavnikov 
poškodovan ali zlomljen, saj se lahko poškodujete.
Pri uporabi vroče vode bodite previdni. Najprej preverite, ali ni morda 
voda prevroča, da si ne poparite rok.
Aparat je namenjen samo za britje in urejanje intimnih predelov. Ne 
uporabljajte ga v druge namene.
Z aparatom ne prirezujte trepalnic.
Samo HP6375: Ko uporabljate depilacijsko glavo, delujočega aparata 
ne približujte lasem, obrvem, trepalnicam, oblačilom, žicam, kablom, 
ščetkam, itd., da ne bi prišlo do poškodb.
Če je bil aparat izpostavljen veliki temperaturni razliki, pritisku ali vlagi, 
pred uporabo počakajte 30 minut, da se privadi na temperaturne 
pogoje.

Skladnost s standardi
Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih 
polj (EMF). Če z aparatom ravnate pravilno in v skladu z navodili v 
tem uporabniškem priročniku, je njegova uporaba glede na danes 
veljavne znanstvene dokaze varna.
Ta aparat ustreza mednarodno sprejetim varnostnim predpisom in ga 
lahko varno uporabljate v kadi ali pod prho in čistite pod tekočo 
vodo (Sl. 2).
Raven hrupa: Lc = 76 dB [A].

Priprava za uporabo
Polnjenje

Ko aparat polnite prvič oziroma po dolgem času neuporabe, naj polnjenje 
traja vsaj 10 ur.
Ko je aparat popolnoma napolnjen, ga lahko uporabljate do 60 minut brez 
priklopa na električno omrežje. Ne polnite ga več kot 24 ur.

-

-
-

-

-

-

-
-

-

-

-

-
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Aparat ne deluje priključen na električno omrežje, če je baterija prazna.

Aparat mora biti med polnjenjem izklopljen. 

	1	 	Vstavite vtikač aparata v aparat (Sl. 3).
	2	 	Vstavite adapter v omrežno vtičnico.

Med polnjenjem sveti indikator polnjenja aparata (Sl. 4).
Opomba: Ko je aparat popolnoma napolnjen, indikator polnjenja ne spremeni 
barve in se ne izklopi.

Optimiranje življenjske dobe akumulatorske baterije
Vtikač adapterja odstranite iz omrežne vtičnice, ko se baterija napolni 
do konca (kar traja 10 ur).
Aparata ne puščajte priključenega v stensko vtičnico več kot 24 ur.
Dvakrat letno popolnoma izpraznite baterijo tako, da pustite motor 
delovati do samodejne zaustavitve. Nato baterijo povsem napolnite

Priklop/odstranjevanje nastavkov
Vse nastavke (depilacijsko glavo (samo HP6375), fini brivnik in 
mikrobrivnik (samo HP6375/HP6373) priključite in odstranite na enak 
način.

	1	 	Če želite priključiti nastavek, ga potisnite na aparat (Sl. 5).
	2	 	Če želite nastavek odstraniti, ga snemite z aparata.  (Sl. 6)

Uporaba aparata
Pred uporabo aparata preverite, ali je baterija aparata popolnoma 
napolnjena.
Aparata ni mogoče napajati z električnega omrežja, ko je baterija prazna.

Opomba: Aparata ne premikajte prehitro. Delajte mirne in previdne gibe.

,

-

-
-
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Urejevanje intimnih predelov s finim brivnikom in finim 
glavnikom

Fini brivnik uporabljajte s finim glavnikom, če si želite urediti intimne 
predele. 

	1	 	Na aparat namestite fini brivnik (oglejte si razdelek ‘Priklop/
odstranjevanje nastavkov’ v poglavju ‘Priprava pred uporabo’). 

	2	 	Fini glavnik potisnite v vodila na obeh straneh aparata (Sl. 7).
	3	 	Pritisnite selektor za nastavitev (1) in potisnite glavnik navzgor ali 

navzdol (2), da izberete želeno nastavitev (Sl. 8).
Obarvani krog na ročaju prikazuje izbrano nastavitev.

V preglednici je prikazano, katere dolžine dlačic dobite z različnimi 
nastavitvami.
Pri prvem prirezovanju začnite z najvišjo nastavitvijo (5), da se privadite na 
fini brivnik.

Nastavitve finega glavnika

Nastavitev Dolžina dlačic po prirezovanju

1 2 mm

2 4 mm

3 6 mm

4 8 mm

5 10 mm

	4	 	Za vklop aparata potisnite drsno stikalo za vklop/izklop navzgor. 
	5	 	Počasi premikajte fini brivnik s finim glavnikom skozi dlačice (Sl. 9).

Najučinkovitejše je prirezovanje v nasprotni smeri rasti dlačic. 
Ker vsi lasje ne rastejo v isti smeri, aparat premikajte v različnih 
smereh (navzgor, navzdol ali počez).
Ploski del glavnika mora biti vedno v stiku s kožo, da bodo dlačice 
enakomerno postrižene. 

,

-
-

-
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Da bo prirezovanje lažje, pri tem kožo napnite s prosto roko (Sl. 10).

	6	 	Odstrižene dlačice redno odstranjujte z glavnika. 
Če se je v glavniku nabralo veliko dlačic, ga odstranite z aparata in dlačice 
spihajte in/ali stresite ven. 

Oblikovanje s finim brivnikom
Fini brivnik uporabljajte brez finega glavnika, če si želite oblikovati intimne 
predele.

	1	 	Namestite fini brivnik (brez finega glavnika) na aparat (oglejte si 
razdelek ‘Priklop/odstranjevanje nastavkov’ v poglavju ‘Priprava pred 
uporabo’) (Sl. 5).
Prirezovanje brez finega glavnika skrajša dlačice na približno 0,6 
mm.

	2	 	Po potrebi odstranite fini glavnik s finega brivnika.  (Sl. 11)
	3	 	Za vklop aparata potisnite drsno stikalo za vklop/izklop navzgor. 
	4	 	Premikajte aparat proti želenim liniji intimnih predelov. S finim 

brivnikom se dlačic dotikajte le narahlo.  (Sl. 12)
Brivnik lahko uporabite:
1	 z zobci rezila naravnost proti koži.  (Sl. 13)
2	 s ploskim delom brivnika naravnost proti koži (Sl. 14).
Pri oblikovanju intimnih predelov ste lahko ustvarjalni. Narišete in izrežete 
si lahko celo šablono, na primer v obliki srca, ki jo potem lahko uporabite 
za oblikovanje povsem svojstvenega sloga.

Opomba: Priporočamo, da finega brivnika ne uporabljate pod prho, saj ni 
mogoče zagotoviti, da bodo dlačice enakomerno postrižene.

Depilacija z depilacijsko glavo (samo HP6375)
Depilacijsko glavo uporabite za depilacijo intimnih predelov.

Depilacijsko glavo varujte pred vodo.

Depilacijske glave ne uporabljajte na vneti koži ali na koži s krčnimi 
žilami, izpuščaji, mozolji, kožnimi znamenji (z dlakami) ali ranami. Ljudje 
z oslabljenim imunskim sistemom ali ljudje, ki trpijo za sladkorno 

-

,
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boleznijo, hemofilijo ali pridobljeno imunsko pomanjkljivostjo, se naj 
pred uporabo posvetujejo z zdravnikom.

Opomba: Po prvih nekaj uporabah depilacijske glave lahko postane koža 
nekoliko rdeča in vneta. Ta pojav bo kmalu izginil, ko se bo koža privadila na 
depilacijo in bodo dlake postajale vedno tanjše in mehkejše. Če vnetje po treh 
dneh ne izgine, se posvetujte z zdravnikom.
Opomba: Priporočamo, da depilacijske glave ne uporabljate pod prho, saj 
depilacija morda ne bo učinkovita.
Nasvet: Depilacija je lažja takoj po kopanju ali prhanju. Koža mora biti pred 
depilacijo popolnoma suha. 
	1	 	Na aparat namestite depilacijsko glavo (oglejte si razdelek ‘Priklop/

odstranjevanje nastavkov’ v poglavju ‘Priprava pred uporabo’). 
	2	 	Za vklop aparata potisnite drsno stikalo za vklop/izklop navzgor. 
	3	 	Aparat položite navpično na kožo, da bo nastavek za depilacijo v 

popolnem stiku s kožo.
	4	 	S prosto roko si napnite kožo, da se dlačice postavijo pokonci.
	5	 	Aparat počasi premikajte v nasprotni smeri rasti dlak (Sl. 15).
Aparata ne pritiskajte na kožo.

Britje z mikrobrivnikom (samo HP6375/HP6373) 
Mikrobrivnik uporabite, da odstranite strnišče ob robovih že urejenih 
intimnih predelov. Tako boste ohranili gladke in lepo oblikovane intimne 
predele. 

Opomba: Če aparata ne uporabljate pogosto, pred uporabo mikrobrivnika s 
finim brivnikom skrajšajte daljše dlačice (oglejte si razdelek ‘Oblikovanje s 
finim brivnikom’ v tem poglavju). 
	1	 	Na aparat namestite mikrobrivnik (oglejte si razdelek ‘Priklop/

odstranjevanje nastavkov’ v poglavju ‘Priprava pred uporabo’).
	2	 	Odstranite zaščitni pokrovček (Sl. 16).
	3	 	Za vklop aparata potisnite drsno stikalo za vklop/izklop navzgor.

Slovenščina 57



	4	 	Nežno pritisnite brivno mrežico na kožo in aparat premikajte v 
nasprotni smeri rasti dlačic (Sl. 17).

Opomba: Mikrobrivnik lahko uporabljate tudi pod prho.

Čiščenje
Aparata ne čistite s čistilnimi gobicami, jedkimi čistili ali agresivnimi 
tekočinami, kot sta bencin ali aceton. 
Opomba: Aparata ni treba podmazovati.
	1	 	Aparat izklopite ter potegnite adapter iz omrežne vtičnice in vtikač 

iz aparata. 
	2	 	Z aparata odstranite morebitne glavnike in/ali nastavke. 
	3	 	Spihajte in/ali stresite dlačice, ki so se nabrale v nastavkih in/ali 

glavnikih.
	4	 	Nastavke in glavnike očistite s ščetko za čiščenje ali pod tekočo 

vodo. 
Opomba: Za čiščenje mikrobrivnika si oglejte spodnji razdelek ‘Čiščenje 
mikrobrivnika’.
	5	 	Adapter in ročaj očistite s ščetko za čiščenje ali suho krpo. 
Adapterja ne močite.

Čiščenje mikrobrivnika (samo HP6375/HP6373)
Brivna mrežica je zelo občutljiva, zato z njo ravnajte previdno. Če je 
poškodovana, zamenjajte brivno enoto.
	1	 	Enoto brivne mrežice potegnite v smeri puščice, da jo odstranite s 

spodnjega dela mikrobrivnika (Sl. 18).
	2	 	Rezilno enoto, njeno okolico in notranjost enote brivne mrežice 

previdno očistite s ščetko za čiščenje ali pod tekočo vodo.
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Zamenjava
Če je adapter poškodovan, ga lahko zamenjate le z originalnim 
adapterjem iste vrste, da se izognete nevarnosti.
Poškodovane ali obrabljene nastavke ali glavnike zamenjajte samo z 
originalnimi Philipsovimi nadomestnimi nastavki ali glavniki.
Philipsovi nadomestni nastavki, glavniki in adapterji so na voljo pri 
Philipsovem prodajalcu in na pooblaščenem Philipsovem servisu.
V primeru težav pri nabavi adapterja ali nadomestnih nastavkov in 
glavnikov za aparat se obrnite na Philipsov center za pomoč uporabnikom 
v vaši državi (telefonsko številko lahko najdete v mednarodnem 
garancijskem listu).

Okolje
Aparata po preteku življenjske dobe ne odvrzite skupaj z običajnimi 
gospodinjskimi odpadki, temveč ga odložite na uradnem zbirnem 
mestu za recikliranje (Sl. 19).
Vgrajena akumulatorska baterija vsebuje snovi, ki lahko onesnažijo 
okolje. Preden aparat zavržete in oddate na uradnem zbirnem mestu, 
odstranite baterijo. Baterijo odložite na uradnem zbirnem mestu za 
baterije. Če imate z odstranitvijo baterije težave, lahko aparat 
odnesete na Philipsov pooblaščeni servis, kjer jo bodo odstranili in 
zavrgli na okolju prijazen način. 

	1	 	Odstranite adapter iz omrežne vtičnice in izvlecite vtikač iz aparata.
	2	 	Aparat pustite delovati, dokler se njegov motor ne zaustavi sam. 
	3	 	Če je na ročaju nastavek, ga odstranite.
	4	 	Z izvijačem iz ohišja potegnite notranji del.  (Sl. 20)
	5	 	Iz aparata izvlecite notranji del (Sl. 21).
	6	 	Z izvijačem iz notranjega dela odstranite baterijo za 

polnjenje.  (Sl. 22)
	7	 	Z navadnimi škarjami prerežite žice tesno ob bateriji.

-

-
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Ko ste baterijo za polnjenje odstranili iz aparata, ga ne priklapljajte več 
na električno omrežje.

Garancija in servis
Za informacije ali v primeru težav obiščite Philipsovo spletno stran na 
naslovu www.philips.com oziroma se obrnite na Philipsov center za 
pomoč uporabnikom v vaši državi (telefonsko številko najdete v 
mednarodnem garancijskem listu). Če v vaši državi takšnega centra ni, se 
obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca ali Philipsov oddelek za male 
gospodinjske aparate in aparate za osebno nego.
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Opšti opis (Sl. 1)
A	 Selektor postavke
B	 Precizni češalj
C	 Glava za epilaciju (samo HP6375)
D	 Precizni trimer
E	 Mikro brijač (samo HP6375/HP6373)
F	 Zaštitni poklopac za mikro brijač (samo HP6375/HP6373)
G	 Dugme za uključivanje/isključivanje
H	 Drška
I	 Utičnica za priključni kabl
J	 Indikator postavke 
K	 Adapter
L	 Priključni kabl
M	 Indikator punjenja
N	 Četka za čišćenje 

Važno
Pre upotrebe aparata pažljivo pročitajte ovo uputstvo i sačuvajte ga za 
buduće potrebe.

Opasnost
Pazite da se adapter ne pokvasi.

Upozorenje
Pre priključivanja aparata proverite da li napon naznačen na donjoj 
strani aparata odgovara naponu lokalne električne mreže.
Adapter ima ugrađen transformator. Ne uklanjajte adapter da biste ga 
zamenili drugim priključkom, jer se na taj način izlažete opasnosti.
Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (uključujući i 
decu) sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, 
ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom ili na osnovu 
instrukcija za upotrebu aparata datih od strane osobe koja odgovara 
za njihovu bezbednost.
Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.

-

-

-

-

-
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Oprez
Upotrebljavajte, punite i odlažite aparat na temperaturi od 15°C do 
35°C.
Za punjenje aparata koristite samo adapter koji ste dobili u kompletu. 
Ako je adapter oštećen, uvek ga zamenite originalnim da bi se izbegla 
opasnost.
Nemojte koristiti aparat ako je neki od dodataka ili češljeva oštećen ili 
polomljen jer to može prouzrokovati povrede.
Pazite sa vrućom vodom. Uvek proverite da voda ne bude prevruća 
da biste izbegli opekotine na rukama.
Ovaj aparat je namenjen isključivo za brijanje i podrezivanje bikini 
linije. Nemojte ga koristiti u druge svrhe.
Ne pokušavajte da podrezujete trepavice
Samo HP6375: da biste sprečili oštećenja i povrede, kada koristite 
glavu za epilaciju, uključen aparat držite podalje od kose, obrva, 
trepavica, odeće, konca, traka, četaka itd..
Ako je aparat izložen velikim promenama u temperaturi, pritisku i 
vlažnosti, pre korišćenja ga ostavite 30 minuta da se aklimatizira.

Usklađenost sa standardima
Ovaj Philips aparat je usklađen sa svim standardima u vezi sa 
elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se aparatom rukuje na 
odgovarajući način i u skladu sa uputstvima iz ovog priručnika, aparat 
je bezbedan za upotrebu prema naučnim dokazima koji su danas 
dostupni.
Ovaj aparat je u skladu sa međunarodno priznatim propisima o 
bezbednosti i može se bezbedno koristiti u kadi i pod tušem i prati 
pod česmom (Sl. 2).
Jačina buke: Lc = 76 dB [A]

Pre upotrebe
Punjenje

Pre prve upotrebe ili nakon što ga duže vreme niste upotrebljavali aparat 
punite najmanje 10 sati.
Kada je aparat potpuno napunjen, vreme bežičnog rada mu je do 60 
minuta. Aparat ne punite duže od 24 sata.

-

-
-

-

-

-

-
-
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Uređaj se ne može napajati na struju kada je baterija prazna.

Vodite računa da aparat bude isključen tokom punjenja. 

	1	 	Uključite priključak za aparat u uređaj (Sl. 3).
	2	 	Uključite adapter u utičnicu.

Lampica punjenja na adapteru se pali i pokazuje da se aparat 
puni (Sl. 4).

Napomena: Lampica jedinice za punjenje se neće ugasiti ili promeniti boju 
kada je aparat napunjen do kraja.

Optimizacija radnog veka punjive baterije
Izvucite adapter iz utičnice kada se baterija napuni (potrebno je 10 
sati).
Aparat ne ostavljajte priključen na mrežu duže od 24 sata.
Dva puta godišnje potpuno ispraznite bateriju ostavljajući motor da 
radi dok se sam ne zaustavi. Zatim potpuno napunite bateriju.

Stavljanje/skidanje dodataka
Svi dodaci (glava za epilaciju (samo HP6375), precizni trimer i mikro brijač 
(samo HP6375/HP6373) stavljaju se i skidaju na isti način.

	1	 	Da biste pričvrstili dodatak, gurnite ga na uređaj (Sl. 5).
	2	 	Da biste skinuli dodatak, povucite ga sa uređaja.  (Sl. 6)

Upotreba aparata
Vodite računa da aparat bude potpuno napunjen pre početka upotrebe.
Uređaj se ne može napajati na struju kada je baterija prazna.

Napomena: Nemojte pomerati aparat suviše brzo. Pravite glatke i lagane 
pokrete.

Podrezivanje bikini linije pomoću preciznog trimera i 
preciznog češlja

Pomoću preciznog trimera i preciznog češlja, možete podrezati bikini liniju. 

,

-

-
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	1	 	Stavite precizni trimer na uređaj (pogledajte odeljak ‘Stavljanje/
skidanje dodataka’ u poglavlju ‘Pre upotrebe’). 

	2	 	Gurnite precizni češalj u useke sa obe strane uređaja (Sl. 7).
	3	 	Pritisnite selektor postavke (1) i gurnite češalj nagore ili nadole (2) 

da biste podesili izabranu postavku (Sl. 8).
Obojeni krug na dršci pokazuje izabranu postavku.

Ova tabela prikazuje koju dužinu dlačica možete dobiti korišćenjem 
različitih postavki.
Prilikom prvog podrezivanja, počnite od najviše postavke (5) da biste se 
navikli na precizni trimer.

Postavke preciznog češlja

Postavka Dužina dlačica nakon podrezivanja

1 2 mm

2 4 mm

3 6 mm

4 8 mm

5 10 mm

	4	 	Da biste uključili aparat gurnite dugme za uključivanje/isključivanje 
prema gore. 

	5	 	Precizni trimer sa preciznim češljem pomerajte polako preko 
dlačica (Sl. 9).
Da bi podrezivanje bilo što efikasnije, pomerajte aparat suprotno od 
pravca rasta brade. 
Pošto sva kosa ne raste u istom smeru, aparat morate da pomerate u 
različitim pravcima (nagore, nadole, poprečno).
Proverite da li je ravni deo češlja celom površinom u kontaktu sa 
kožom glave da bi podrezivanje bilo ravnomerno. 
Da bi podrezivanje bilo lakše, slobodnom rukom zategnite kožu 
tokom podrezivanja (Sl. 10).

,

-
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	6	 	Redovno uklanjajte odsečene dlačice sa češlja. 
Ako se na češlju skupi mnogo dlačica, skinite ga sa aparata, dunite u njega 
ili ga otresite kako biste skinuli dlačice. 

Oblikovanje preciznim trimerom
Pomoću preciznog trimera i preciznog češlja možete oblikovati bikini liniju.

	1	 	Stavite precizni trimer (bez preciznog češlja) na uređaj (pogledajte 
odeljak ‘Stavljanje/skidanje dodataka’ u poglavlju ‘Pre 
upotrebe’) (Sl. 5).
Podrezivanje bez preciznog češlja daje dužinu dlačica od otprilike 
0,6 mm.

	2	 	Ako je potrebno, skinite precizni češalj sa preciznog 
trimera.  (Sl. 11)

	3	 	Da biste uključili aparat gurnite dugme za uključivanje/isključivanje 
prema gore. 

	4	 	Pomerajte aparat prema željenoj konturi bikini zone. Lagano 
dodirujte dlačice preciznim trimerom.  (Sl. 12)

Trimer se može koristiti:
1	 tako da zupci trimera budu usmereni direktno ka koži.  (Sl. 13)
2	 tako da ravni deo trimera bude usmeren direktno ka koži (Sl. 14).
Kod oblikovanja bikini zone možete biti kreativni koliko god hoćete. 
Možete čak nacrtati i izrezati oblik, na primer oblik srca, koji možete 
koristiti da kreirate lični stil.

Napomena: Preporučujemo da precizni trimer ne koristite pod tušem, jer nije 
moguće garantovati ravnomeran rezultat podrezivanja.

Epilacija sa glavom za epilaciju (samo HP6375)
Pomoću glave za epilaciju možete epilirati bikini liniju.

Glavu za epilaciju držite dalje od vode.

Glavu za epilaciju ne upotrebljavajte na iritiranoj koži, kao ni koži sa 
proširenim venama, osipom, mrljama, mladežima (sa dlačicama) ili 
ranama. Osobe sa umanjenom imunološkom reakcijom i osobe koje 

,
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pate od šećerne bolesti, hemofilije ili imunodeficijencije pre upotrebe 
takođe treba da se obrate svom lekaru.

Napomena: Prilikom prvih nekoliko epilacija može da se pojavi lagano 
crvenilo i iritacija kože. Ta pojava će ubrzo nestati, pošto će se vaša koža 
priviknuti na epilaciju, a dlačice koje ponovo rastu biti tanje i mekše. Ako 
iritacija ne nestane u roku od 3 dana, preporučujemo da se konsultujete sa 
svojim lekarom.
Napomena: Preporučujemo da glavu za epilaciju ne koristite pod tušem, jer 
nije moguće garantovati ravnomeran rezultat epilacije.
Savet: Epilacija je lakša odmah nakon kupanja ili tuširanja. Pre početka 
epilacije proverite da li vam je koža potpuno suva. 
	1	 	Stavite glavu za epilaciju na uređaj (pogledajte odeljak ‘Stavljanje/

skidanje dodataka’ u poglavlju ‘Pre upotrebe’). 
	2	 	Da biste uključili aparat gurnite dugme za uključivanje/isključivanje 

prema gore. 
	3	 	Postavite aparat pod pravim uglom na kožu, tako da nastavak za 

epilaciju bude u dodiru sa kožom.
	4	 	Razvucite kožu slobodnom rukom kako bi dlačice stajale uspravno.
	5	 	Aparat polako pomerajte u pravcu suprotnom od pravca rasta 

dlačica (Sl. 15).
Nemojte da pritišćete aparat.

Brijanje sa  mikro brijačem (samo HP6375/HP6373) 
Mikro brijačem možete ukloniti kratke dlačice uz oblikovane ivice bikini 
linije. Tako će bikini linija biti glatka i dobro definisana.

Napomena: Ako uređaj ne koristite često, pre korišćenja mikro brijača prvo 
skratite duže dlačice pomoću preciznog trimera (pogledajte odeljak 
‘Oblikovanje preciznim trimerom’ u ovom poglavlju). 
	1	 	Stavite mikro brijač na uređaj (pogledajte odeljak ‘Stavljanje/skidanje 

dodataka’ u poglavlju ‘Pre upotrebe’).
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	2	 	Skinite zaštitni poklopac (Sl. 16).
	3	 	Da biste uključili aparat gurnite dugme za uključivanje/isključivanje 

prema gore.
	4	 	Foliju za brijanje blago prislonite o kožu i polako pomerajte aparat 

po koži u suprotnom pravcu od rasta dlačica (Sl. 17).
Napomena: Mikro brijač možete koristiti i pod tušem.

Čišćenje
Za čišćenje aparata nemojte koristiti jastučiće za ribanje i abrazivna 
sredstva za čišćenje niti agresivne tečnosti kao što su benzin ili aceton. 
Napomena: Aparat se ne mora podmazivati.
	1	 	Isključite aparat, izvucite adapter iz zidne utičnice i izvucite utikač iz 

aparata. 
	2	 	Skinite češalj i/ili nastavak sa aparata. 
	3	 	Dunite u dodatak ili češalj ili ga otresite da biste uklonili zaostale 

dlačice.
	4	 	Očistite dodatke i češljeve četkicom za čišćenje ili pod česmom. 
Napomena: Za čišćenje mikro brijača, pogledajte odeljak ‘Čišćenje mikro 
brijača’ koji se nalazi ispod.
	5	 	Adapter i dršku očistite četkicom za čišćenje ili suvom krpom. 
Neka adapter bude suv.

Čišćenje mikro brijača (samo HP6375/HP6373)
Folija za brijanje je veoma osetljiva. Pažljivo rukujte folijom. Ako se folija 
za brijanje ošteti, zamenite jedinicu za brijanje.
	1	 	Foliju za brijanje povucite u smeru strelice da biste je skinuli sa 

donjeg dela mikro brijača (Sl. 18).
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	2	 	Četkicom za čišćenje ili suvom krpom pažljivo očistite jedinicu za 
rezanje i površinu okolo, kao i unutrašnjost jedinice sa folijom za 
brijanje.

Zamena delova
Ako je adapter oštećen, uvek ga zamenite originalnim da bi se izbegla 
opasnost.
Oštećene ili pohabane dodatke ili češljeve zamenite isključivo originalnim 
Philips rezervnim dodacima ili češljevima
Philips rezervne dodatke, češljeve i adaptere možete nabaviti kod 
prodavca Philips proizvoda ili u ovlašćenom Philips servisnom centru.
Ako ne možete da nabavite adapter ili rezervne dodatke i češljeve za svoj 
aparat, obratite se Philips korisničkoj podršci za vašu zemlju (broj telefona 
možete pronaći u međunarodnoj garanciji).

Zaštita okoline
Aparat koji se više ne može upotrebljavati nemojte da odlažete u 
kućni otpad, već ga predajte na zvaničnom prikupljalištu za 
reciklažu (Sl. 19).
Ugrađena punjiva baterija sadrži supstancije koje mogu da zagade 
okolinu. Uvek uklonite bateriju pre nego što bacite aparat i predate ga 
na službenom odlagalištu. Baterije odlažite na službenom mestu za 
odlaganje baterija. Ako imate problema sa uklanjanjem baterije, aparat 
možete da odnesete u Philips servisni centar. Osoblje centra će 
ukloniti bateriju i odložiti je tako da ne zagađuje okolinu. 

	1	 	Isključite adapter iz zidne utičnice i isključite kabl za napajanje iz 
aparata.

	2	 	Ostavite aparat da radi dok se motor ne zaustavi. 
	3	 	Ako se na dršci nalazi neki od dodataka, skinite ga.
	4	 	Pomoću odvijača, izvucite unutrašnji deo aparata iz kućišta.  (Sl. 20)
	5	 	Izvadite unutrašnji deo aparata (Sl. 21).

-

-
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	6	 	Odvijačem izvadite punjivu bateriju iz unutrašnjeg dela 
aparata.  (Sl. 22)

	7	 	Presecite žice blizu baterije običnim makazama.
Nakon uklanjanja baterije aparat nikada nemojte da priključujete na 
električnu mrežu.

Garancija i servis
Ako su vam potrebne informacije ili imate neki problem, posetite Philips 
web-stranicu na adresi www.philips.com ili se obratite Philips korisničkoj 
podršci u svojoj zemlji (broj telefona možete pronaći na međunarodnom 
garantnom listu). Ako u vašoj zemlji ne postoji predstavništvo, obratite se 
ovlašćenom prodavcu ili servisnom odeljenju Philips Domestic Appliances 
and Personal Care BV.
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Загальний опис (Мал. 1)
A	 Селектор налаштування
B	 Точний гребінець
C	 Епіляційна головка (лише модель HP6375)
D	 Точний тример
E	 Мікробритва (лише моделі HP6375/HP6373)
F	 Захисний ковпачок мікробритви (лише моделі HP6375/HP6373)
G	 Повзунковий вимикач
H	 Ручка
I	 Роз’єм для живлення
J	 Індикатор налаштування 
K	 Адаптер
L	 Вилка пристрою
M	 Індикатор заряду
N	 Щітка для чищення 

Важлива інформація
Уважно прочитайте цей посібник користувача перед тим, як 
використовувати пристрій, та зберігайте його для майбутньої довідки.

Небезпечно
До адаптера не повинна потрапляти волога.

Попередження
Перед тим, як під’єднувати пристрій до мережі, перевірте, чи 
збігається напруга, вказана на адаптері та пристрої, із напругою у 
мережі.
Вилка-адаптер містить трансформатор. Не від’єднуйте адаптер 
для заміни іншим, оскільки це може спричинити небезпечну 
ситуацію.
Цей пристрій не призначено для користування особами 
(включаючи дітей) з послабленими фізичними відчуттями чи 
розумовими здібностями, або без належного досвіду та знань, 
крім випадків користування під наглядом чи за вказівками особи, 
яка відповідає за безпеку їх життя.
Дорослі повинні стежити, щоб діти не бавилися пристроєм.

-

-

-

-

-
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Увага
Використовуйте, заряджайте і зберігайте пристрій за 
температури від 15°C до 35°C.
Для заряджання пристрою використовуйте лише адаптер, що 
додається. 
Якщо адаптер пошкоджено, для уникнення небезпеки його 
обов’язково слід замінити оригінальним.
Не використовуйте пристрій, якщо насадку чи гребінець 
пошкоджено чи розбито, оскільки це може призвести до 
травмування.
Будьте обережні з гарячою водою. Завжди перевіряйте, чи вода 
не надто гаряча, щоб не обпекти руки.
Цей пристрій призначений лише для гоління і підстригання 
волосся на лінії бікіні. Не використовуйте його з іншою метою.
Ніколи не намагайтеся підстригати вії.
Лише модель HP6375: Для запобігання пошкодженню і 
травмуванню під час використання епіляційної головки тримайте 
увімкнений пристрій на безпечній відстані від волосся на голові, 
брів, вій, одежі, ниток, мотузок, щіток тощо.
Якщо пристрій потрапив в умови сильної зміни температури, 
тиску чи вологості, перед використанням дайте йому 
пристосуватися до нового оточення протягом 30 хвилин.

Відповідність стандартам
Цей пристрій Philips відповідає усім стандартам, які стосуються 
електромагнітних полів (ЕМП). Згідно з останніми науковими 
дослідженнями, пристрій є безпечним у використанні за умов 
правильної експлуатації у відповідності з інструкціями, поданими у 
цьому посібнику користувача.
Пристрій відповідає міжнародним нормативним актам із безпеки, 
і його можна безпечно використовувати у ванній кімнаті або душі 
та мити під краном (Мал. 2).
Рівень шуму: Lc = 76 дБ [A].

-

-

-
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Підготовка до використання
Зарядження

Перед першим використанням або після тривалої перерви 
заряджайте пристрій щонайменше протягом 10 годин.
Коли пристрій повністю зарядиться, він може забезпечити до 
60 хвилин роботи без під’єднання до мережі. Ніколи не заряджайте 
пристрій довше, ніж 24 години.

При розрядженій батареї під’єднаний до мережі пристрій не 
працюватиме.

Під час заряджання пристрій має бути вимкнений. 

	1	 	Вставте у пристрій вилку (Мал. 3).
	2	 	Під’єднайте адаптер до розетки електромережі.

На адаптері засвітиться індикатор зарядки, а, отже, пристрій 
заряджається (Мал. 4).

Примітка: Коли пристрій повністю зарядиться, індикатор 
заряджання не згасає і не змінює кольору.

Збільшення строку служби батареї
Коли батарея повністю зарядиться (що займає 10 годин), 
витягніть вилку-адаптер із розетки.
Не залишайте пристрій приєднаним до розетки більше, ніж на 24 
години.
Розряджайте батарею повністю двічі на рік, даючи двигуну 
працювати до зупинки. Потім повністю зарядіть батарею.

Під’єднання та від’єднання насадок
Усі насадки (епіляційна головка (лише модель HP6375), точний 
тример і мікробритва (лише моделі HP6375/HP6373) можна 
під’єднувати і від’єднувати в той самий спосіб.

	1	 	Для під’єднання насадки проштовхніть її у пристрій (Мал. 5).
	2	 	Для від’єднання насадки вийміть її з пристрою.  (Мал. 6)

,
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Застосування пристрою
Перед початком використання пристрій повинен бути повністю 
заряджений.
Коли батарея розряджена, неможливо використовувати пристрій із 
живленням від мережі.

Примітка: Не ведіть пристроєм надто швидко. Рухи повинні бути 
плавними та обережними.

Підстригання волосся на лінії бікіні за допомогою 
точного тримера і точного гребінця

Для підстригання волосся на лінії бікіні використовуйте точний 
тример з точним гребінцем. 

	1	 	Встановіть точний тример у пристрій (див. підрозділ 
“Під’єднання та від’єднання насадок” у розділі “Підготовка до 
використання”). 

	2	 	Вставте точний гребінець у напрямні пази з обох боків 
пристрою (Мал. 7).

	3	 	Натисніть селектор налаштування (1) і пересуньте гребінець 
догори чи донизу (2), щоб вибрати бажане 
налаштування (Мал. 8).
Кольоровий круг на ручці показує вибране налаштування.

У таблиці показано, яку довжину волосся можна отримати з різними 
налаштуваннями.
Під час першого підстригання, почніть з найвищим налаштуванням 
довжини (5), щоб ознайомитися з точним тримером.

Налаштування точного гребінця

Налаштування Довжина волосся після 
підстригання

1 2 мм

2 4 мм

3 6 мм

,
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Налаштування Довжина волосся після 
підстригання

4 8 мм

5 10 мм

	4	 	Для увімкнення пристрою пересуньте перемикач “увімк./вимк.” 
догори. 

	5	 	Повільно ведіть точним тримером із точним гребінцем вздовж 
волосся (Мал. 9).
Для найефективнішого підстригання ведіть пристроєм проти 
росту волосся. 
Оскільки волосся на різних ділянках росте в різних напрямках, 
потрібно вести пристроєм у різних напрямках (догори, донизу та 
впоперек).
Для рівномірної стрижки стежте, щоб пласка частина гребінця 
завжди торкалася шкіри. 
Для легшого гоління, вільною рукою натягніть шкіру (Мал. 10).

	6	 	Регулярно чистіть гребінець від зрізаного волосся. 
Якщо у гребінці зібралося багато волосся, зніміть гребінець з 
пристрою і почистіть його від волосся. 

Моделювання волосся з використанням точного 
тримера

Для моделювання волосся на лінії бікіні використовуйте точний 
тример без точного гребінця.

	1	 	Встановіть точний тример (без точного гребінця) у пристрій 
(див. підрозділ “Під’єднання та від’єднання насадок” у розділі 
“Підготовка до використання”) (Мал. 5).
Результатом моделювання без точного гребінця буде волосся 
довжиною прибл. 0,6 мм.

	2	 	При потребі, вийміть точний гребінець із точного 
тримера.  (Мал. 11)

-
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	3	 	Для увімкнення пристрою пересуньте перемикач “увімк./вимк.” 
догори. 

	4	 	Ведіть пристроєм у напрямку потрібного контуру лінії бікіні. 
Легко торкайтеся волосся точним тримером.  (Мал. 12)

Тример може застосовуватися:
1	 із зубцями тримера, спрямованими безпосередньо до 

шкіри.  (Мал. 13)
2	 із пласкою частиною тримера, спрямованою до шкіри (Мал. 14).
До моделювання лінії бікіні можна підійти творчо. Можна навіть 
намалювати і вирізати шаблон, наприклад, у формі серця, за 
допомогою якого можна створити власний стиль.

Примітка: З метою отримання хорошого результату не 
рекомендується використовувати точний тример у душі.

Епіляція з використанням епіляційної головки (лише 
модель HP6375)

Для епіляції лінії бікіні використовуйте епіляційну головку.

Тримайте епіляційні головки подалі від води.

Не використовуйте епіляційну головку на подразненій шкірі, при 
варикозному розширенні вен, висипках, прищах, родимках (із 
волоссям) або ранах. Особам із послабленою імунною реакцією та 
особам, хворим на цукровий діабет, гемофілію та імунодефіцит, 
необхідно попередньо проконсультуватися з лікарем.

Примітка: Після перших кількох разів використання епіляційної 
головки шкіра може трохи почервоніти та можуть виникати 
подразнення. Таке явище має зникнути в процесі звикання до епіляції, а 
нові волоски стануть м’якішими та тоншими. Якщо подразнення не 
зникає протягом 3 днів, радимо звернутися до лікаря.
Примітка: З метою отримання хорошого результату не 
рекомендується використовувати епіляційну головку в душі.
Порада: Епіляцію легше проводити одразу після ванни або душу. Перед 
епіляцією ретельно витріть шкіру до суха. 
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	1	 	Встановіть епіляційну головку у пристрій (див. підрозділ 
“Під’єднання та від’єднання насадок” у розділі “Підготовка до 
використання”). 

	2	 	Для увімкнення пристрою пересуньте перемикач “увімк./вимк.” 
догори. 

	3	 	Встановіть пристрій перпендикулярно до шкіри, щоб 
забезпечити належний контакт епіляційної насадки зі шкірою.

	4	 	Розтягніть шкіру вільною рукою, щоб підняти волоски.
	5	 	Завжди ведіть пристроєм повільно проти напрямку росту 

волосся (Мал. 15).
Не натискайте.

Гоління з використанням мікробритви (лише модель 
HP6375/HP6373) 

За допомогою мікробритви можна видаляти щетину по краях лінії 
бікіні. Це забезпечить плавність та акуратність лінії бікіні.

Примітка: Якщо Ви не часто користуєтесь пристроєм, перед 
використанням мікробритви користуйтесь точним тримером, щоб 
підстригти довше волосся (див. підрозділ “Моделювання волосся з 
використанням точного тримера” в цьому розділі). 
	1	 	Встановіть мікробритву в пристрій (див. підрозділ “Під’єднання 

та від’єднання насадок” у розділі “Підготовка до 
використання”).

	2	 	Зніміть захисний ковпачок (Мал. 16).
	3	 	Для увімкнення пристрою пересуньте перемикач “увімк./вимк.” 

догори.
	4	 	Легенько натискайте на шкіру захисною сіткою і ведіть 

пристроєм проти напрямку росту волосся (Мал. 17).
Примітка: Мікробритву можна також використовувати у душі.
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Чищення
Ніколи не використовуйте для чищення пристрою жорстких губок, 
абразивних засобів чи рідин для чищення, таких як бензин чи 
ацетон. 
Примітка: Пристрій не треба змащувати.
	1	 	Вимкніть пристрій, вийміть штекер із розетки електромережі і 

вилку з пристрою. 
	2	 	Зніміть гребінець та/або насадку з пристрою. 
	3	 	Видувайте та/або витрушуйте волосся, що зібралося в насадках 

та/або гребінцях.
	4	 	Чистіть насадки та гребінці щіткою для чищення або мийте під 

краном. 
Примітка: Щоб почистити мікробритву, див. підрозділ “Чищення 
мікробритви” нижче.
	5	 	Почистіть адаптер і ручку щіткою для чищення чи сухою 

тканиною. 
Зберігайте адаптер сухим.

Чищення мікробритви (лише моделі HP6375/HP6373)
Захисна сітка дуже тонка. Поводьтесь з нею обережно. Заміняйте 
бритвений блок, якщо пошкодиться захисна сітка.
	1	 	Потягніть захисну сітку в напрямку стрілки, щоб зняти її з 

нижньої частини мікробритви (Мал. 18).
	2	 	Почистіть лезо та ділянку біля нього, а також внутрішню 

частину захисної сітки бритвеного блока за допомогою 
щіточки або помийте під краном.

Заміна
Якщо адаптер пошкоджено, для уникнення небезпеки його 
обов’язково слід замінити оригінальним.
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Заміняйте пошкоджені або зношені насадки чи гребінці лише на 
оригінальні змінні насадки та гребінці Philips.
Змінні насадки, гребінці та адаптери Philips можна придбати у дилера 
Philips або в сервісних центрах, уповноважених Philips.
Якщо у Вас виникли проблеми із замовленням адаптера або змінних 
насадок чи гребінців для пристрою, зверніться до Центру 
обслуговування клієнтів Philips у Вашій країні (номер телефону можна 
знайти в гарантійному талоні).

Навколишнє середовище
Не викидайте пристрій разом із звичайними побутовими 
відходами, а здавайте його в офіційний пункт прийому для 
повторної переробки (Мал. 19).
Вбудована акумуляторна батарея містить речовини, які можуть 
забруднювати навколишнє середовище. Перед утилізацією 
пристрою або передачею в офіційний пункт прийому, завжди 
виймайте батарею. Батарею віддайте в офіційний пункт прийому 
батарей. Якщо Ви не можете вийняти батареї, візьміть пристрій з 
собою до сервісного центру Philips, де батарею виймуть і 
утилізують в безпечний для навколишнього середовища спосіб. 

	1	 	Вийміть адаптер із розетки електромережі, а шнур живлення - з 
пристрою.

	2	 	Дайте пристрою попрацювати до повної зупинки двигуна. 
	3	 	Якщо на ручці є насадка, зніміть її.
	4	 	За допомогою викрутки від’єднайте внутрішню частину від 

корпусу.  (Мал. 20)
	5	 	Вийміть з пристрою внутрішню частину (Мал. 21).
	6	 	Вийміть акумуляторну батарею із внутрішньої частини за 

допомогою викрутки.  (Мал. 22)
	7	 	Ножицями обріжте дроти близько до батареї.
Вийнявши акумуляторну батарею, не під’єднуйте пристрій до 
електромережі.

-

-
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Гарантія та обслуговування
Якщо Вам необхідна інформація або у Вас виникла проблема, 
відвідайте веб-сторінку компанії Philips www.philips.com або 
зверніться до Центру обслуговування клієнтів компанії Philips у Вашій 
країні (телефон можна знайти на гарантійному талоні). Якщо у Вашій 
країні немає Центру обслуговування клієнтів, зверніться до місцевого 
дилера або у відділ технічного обслуговування компанії Philips 
Domestic Appliаnces аnd Personаl Cаre BV.
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